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1 Bun venit
Vă mulţumim că aţi achiziţionat o imprimantă HP Photosmart A510 series! Această
imprimantă face ca imprimarea acasă a fotografiilor să fie simplă, comodă şi delectantă
şi produce imprimări în culori de înaltă calitate, pe care veţi avea plăcerea să le partajaţi
cu familia şi prietenii. Cu această imprimantă se pot efectua următoarele:

Aplicarea tehnicilor de Fixare foto

Consultaţi Perfecţionarea automată a
fotografiilor utilizând Fixare foto
la pagina 24.

Fiţi creativ imprimând autocolante
foto.

Consultaţi Imprimarea autocolantelor
fotografice la pagina 22

Imprimarea fotografiilor tip paşaport

Consultaţi Imprimarea fotografiilor tip
paşaport la pagina 23.

Imprimarea panoramelor

Consultaţi Imprimarea fotografiilor
panoramice la pagina 21.

Imprimarea fotografiilor fără chenar fără
utilizarea unui computer

Consultaţi Imprimarea fotografiilor
la pagina 19.

Transportarea imprimantei oriunde

Consultaţi Accesorii opţionale
la pagina 7.

Unde se găsesc mai multe informaţii
Imprimanta se livrează împreună cu următoarea documentaţie:
● Ghid de instalare: Mai întâi, citiţi acest ghid! Acesta explică cum trebuie să instalaţi

imprimanta şi cum trebuie să imprimaţi prima dvs. fotografie.
● Ghidul utilizatorului: Acesta este cartea pe care tocmai o citiţi. Acest manual

descrie caracteristicile de bază ale imprimantei, explică modul de utilizare a
imprimantei fără a o conecta la computer şi conţine informaţii despre depanarea
hardware. Anexa A conţine informaţii despre instalarea software-ului imprimantei.

● Meniul de asistenţă al imprimantei: Meniul Asistenţă de pe imprimantă vă permite
să citiţi sfaturi de imprimare ajutătoare şi informaţii despre caracteristicile de bază
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ale imprimantei, direct pe ecranul imprimantei. Pentru informaţii cu privire la
vizualizarea meniului Asistenţă, consultaţi Utilizarea meniurilor imprimantei
la pagina 8.

● Ajutor în format electronic: Ajutorul în format electronic descrie modul de utilizare
a imprimantei împreună cu un computer şi conţine informaţii de depanare software.

După instalarea pe computer a software-ului imprimantei, aveţi posibilitatea să vizualizaţi
Ajutorul în format electronic:
● Windows: Din meniul Start din Windows, faceţi clic pe Programs (Programe) sau

pe All Programs (Toate programele), îndreptaţi-vă la HP, HP Photosmart A510
series, apoi faceţi clic pe Photosmart Help (Asistenţă Photosmart).

● Mac: Selectaţi Help (Asistenţă), Mac Help (Asistenţă Mac) din Finder (Selector),
apoi selectaţi Library (Bibliotecă), HP Photosmart Printer Help (Asistenţă
imprimantă HP Photosmart).

Componentele imprimantei
Această secţiune vă oferă o prezentare generală a componentelor imprimantei şi conţine
referinţe la secţiunile în care componentele şi funcţiile sunt descrise mai detaliat. Este
posibil ca modelul dvs. să difere într-o mică măsură de modelul afişat în ilustraţii.

Partea din faţă a imprimantei
1 Panoul de control: De aici se controlează funcţiile de bază ale imprimantei.
2 Tava de ieşire (închisă): Deschideţi-o atunci când doriţi să imprimaţi, să introduceţi un card

de memorie, să conectaţi o cameră digitală compatibilă, să conectaţi un iPod HP sau să
accesaţi zona cartuşelor de imprimare.

Capitol 1
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Partea din spate a imprimantei
1 Port USB: Utilizaţi acest port pentru a conecta imprimanta la un computer sau la o cameră

digitală HP cu imprimare directă, prin cablu USB.
2 Conexiune pentru cablul de alimentare: Aici conectaţi cablul de alimentare.

Partea din faţă a imprimantei, pe interior
1 Tava de alimentare: Aici se încarcă hârtia.
2 Extensia tăvii de alimentare: Trageţi-o în afară pentru a susţine hârtia.
3 Ghidaj pentru lăţimea hârtiei: Deplasaţi-l în funcţie de lăţimea hârtiei încărcate pentru ca

hârtia să fie poziţionată corect.
4 Port pentru cameră: Conectaţi o cameră digitală PictBridge, adaptorul opţional wireless

HP Bluetooth pentru imprimantă, sau un iPod HP.
5 Sloturi pentru carduri de memorie: Introduceţi cardurile de memorie în aceste sloturi.

Consultaţi Preluarea fotografiilor dintr-un card de memorie la pagina 15. (Este posibil ca
anumite modele de imprimante să nu accepte toate tipurile de carduri de memorie).

6 Uşa cartuşului de imprimare: Deschideţi-o pentru a introduce sau a scoate un cartuş de
imprimare. Consultaţi Înlocuirea cartuşelor de imprimare la pagina 29.

7 Tava de ieşire (deschisă): Aici depozitează imprimanta fotografiile imprimate.
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Indicatoare luminoase
1 Ledul de stare pentru alimentare: Acest led luminează verde continuu când imprimanta este

pornită. Luminează verde intermitent când imprimanta este ocupată şi luminează roşu
intermitent când imprimanta solicită atenţie.

2 Led pentru carduri de memorie: Acest led se aprinde verde continuu după ce cardul de
memorie a fost introdus corect. Luminează verde intermitent când imprimanta comunică cu
cardul de memorie. Consultaţi Preluarea fotografiilor dintr-un card de memorie
la pagina 15.

Panoul de control
1 Pornire: Apăsaţi-l pentru a porni sau a opri imprimanta.
2 Ecranul imprimantei: Aici se vizualizează fotografii şi meniuri.
3 Imprimare: Se apasă pentru a imprima fotografiile selectate de pe un card de memorie.
4 Fixare foto: Se apasă pentru a activa sau dezactiva Fixare foto. Consultaţi Perfecţionarea

automată a fotografiilor utilizând Fixare foto la pagina 24. Fixare foto nu este disponibil la
anumite modele, care în schimb au un buton Ştergere.

5 Selectare fotografii: Utilizaţi săgeţile pentru a defila printre fotografiile de pe un card de
memorie sau pentru a naviga prin meniul imprimantei. Apăsaţi OK pentru a selecta o fotografie
sau o opţiune de meniu.

6 Anulare: Se apasă pentru a deselecta fotografii, pentru a ieşi dintr-un meniu sau pentru a opri
o acţiune.

Notă De asemenea, puteţi şterge fotografii de la panoul de control. Apăsaţi şi
ţineţi apăsat butonul Fixare foto, apoi apăsaţi butonul Anulare.

Capitol 1
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Compartimentul pentru bateria internă
1 Compartimentul bateriei interne: Introduceţi aici bateria internă HP Photosmart opţională.
2 Buton al compartimentului pentru baterii: Glisaţi-l pentru a elibera capacul

compartimentului.
3 Capacul compartimentului pentru baterie: Deschideţi acest capac de la baza imprimantei

pentru a introduce bateria internă opţională HP Photosmart.
4 Baterie internă opţională: O baterie încărcată complet are o capacitate suficientă pentru a

imprima aproximativ 75 de fotografii. Bateria internă opţională HP Photosmart trebuie
cumpărată separat.

Atenţie Întotdeauna decuplaţi cablul de alimentare al imprimantei înainte de a
deschide capacul compartimentului pentru baterie. Nu atingeţi contactele arămii
ale bateriei sau contactele din interiorul compartimentului pentru baterie.

Accesorii opţionale
Există câteva accesorii opţionale disponibile pentru imprimantă, care îmbunătăţesc
portabilitatea acesteia pentru a imprima oriunde, oricând. Este posibil ca aspectul
accesoriilor să fie diferit faţă de cel prezentat.

Bateria internă HP Photosmart

Bateria internă opţională HP Photosmart vă permite să luaţi imprimanta cu dvs. oriunde
vă deplasaţi.

HP Photosmart A510 series Ghidul utilizatorului 7



Geantă de transport HP Photosmart

Geanta de transport HP Photosmart, uşoară şi durabilă, susţine şi protejează tot ce este
necesar pentru o imprimare din mers fără probleme.

Adaptor wireless HP Bluetooth® pentru imprimantă

Adaptorul de imprimantă wireless HP Bluetooth se cuplează la port-ul pentru cameră din
partea din faţă a imprimantei şi permite utilizarea tehnologiei wireless Bluetooth pentru
imprimare.

Utilizarea meniurilor imprimantei
Meniul imprimantei vă oferă numeroase opţiuni de imprimare, vă permite să schimbaţi
setările implicite ale imprimantei, vă pune la dispoziţie instrumente pentru întreţinere şi
depanare şi vă furnizează informaţii despre activităţile de imprimare obişnuite.

Capitol 1
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Pentru a utiliza meniul imprimantei
1. Dacă există un card de memorie în imprimantă, scoateţi-l.
2. Apăsaţi  (1) sau  (2) pe panoul de control al imprimantei pentru a deschide meniul

imprimantei.
– Apăsaţi  sau  pentru a defila printre opţiunile de meniu afişate pe ecranul

imprimantei. Elementele de meniu care nu sunt disponibile sunt marcate cu
culoare gri.

– Apăsaţi OK (3) pentru a deschide un meniu sau pentru a selecta o opţiune.
– Apăsaţi Anulare (4) pentru a ieşi din meniul curent.

Notă Pentru o listă a opţiunilor de meniu ale imprimantei, consultaţi Structura
meniului imprimantei la pagina 59.
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2 Prezentare generală a imprimării
fotografiilor

Imprimarea, de la început până la terminare
Această secţiune vă oferă o prezentare generală de nivel superior a paşilor implicaţi în
imprimarea fotografiilor. Secţiunile ulterioare descriu mai detaliat fiecare pas.

Pasul 1
Alegerea şi încărcarea hârtiei
Consultaţi Alegerea şi încărcarea hârtiei
la pagina 13.

Pasul 2
Preluarea fotografiilor
Consultaţi Imprimarea de pe un card de
memorie la pagina 15 şi Imprimarea de
la alte dispozitive la pagina 25.

Pasul 3
Navigarea printre fotografii şi
vizualizarea fotografiilor
Consultaţi Navigarea printre fotografii şi
vizualizarea fotografiilor la pagina 17.

Pagină de index

Pasul 4
Selectarea fotografiilor pentru
imprimare
Consultaţi Selectarea mai multor
fotografii la pagina 18.
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Pasul 5
Alegerea unei machete
Consultaţi Alegerea unei machete
la pagina 18.

Pasul 6
Imprimarea fotografiilor
Consultaţi Imprimarea fotografiilor
la pagina 19.

Capitol 2
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3 Noţiuni de bază despre hârtie

Alegerea şi încărcarea hârtiei
Aflaţi cum să alegeţi hârtia potrivită pentru lucrarea de imprimare şi cum să o încărcaţi
în tava de alimentare pentru imprimare.

Alegerea hârtiei corespunzătoare
Utilizaţi HP Advanced Photo Paper. Este special proiectată pentru lucrul cu cernelurile
din imprimanta dvs. în scopul de a crea fotografii minunate. Alte tipuri de hârtie foto vor
da rezultate inferioare.
Pentru o listă a tipurilor de hârtie foto proiectate pentru imprimante HP sau pentru a
achiziţiona consumabile, vizitaţi:
● www.hpshopping.com (S.U.A.)
● www.hp.com/eur/hpoptions (Europa)
● www.hp.com/jp/supply_inkjet (Japonia)
● www.hp.com/paper (Asia/Pacific)
Imprimanta este setată implicit pentru imprimarea fotografiilor la cea mai bună calitate,
pe hârtie de tip HP Advanced Photo Paper. Dacă imprimaţi pe un alt tip de hârtie,
asiguraţi-vă că aţi schimbat tipul de hârtie din meniul imprimantei. Consultaţi Pentru a
schimba tipul de hârtie la pagina 14.

Încărcarea hârtiei

1 Tava de alimentare
2 Ghidaj pentru lăţimea hârtiei
3 Tava de ieşire

Câteva dimensiuni de hârtie acceptate:
● Hârtie foto de 10 x 15 cm
● Cartele index
● Cartele de mărimea L
● Cartele Hagaki
● Hârtie panoramică
● Hârtie autocolantă foto
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Pentru o listă completă a dimensiunilor acceptate pentru hârtie, consultaţi Specificaţii
la pagina 49.

Pentru a încărca hârtie
1. Deschideţi tava de ieşire şi tava de alimentare şi trageţi în afară extensia tăvii.
2. Încărcaţi cel mult 20 de coli cu partea de imprimat sau cu faţa lucioasă spre partea

din faţă a imprimantei. Când o încărcaţi, glisaţi hârtia spre partea stângă a tăvii de
alimentare şi împingeţi-o ferm în jos până se opreşte.

Notă Dacă utilizaţi hârtie foto panoramică, încărcaţi maxim 10 coli. Dacă
utilizaţi hârtie foto autocolantă, încărcaţi pe rând câte o coală.

3. Mutaţi ghidajul pentru lăţimea hârtiei spre stânga pentru a-l potrivi lângă marginea
hârtiei, fără să îndoiţi hârtia.

Pentru a schimba tipul de hârtie
1. Scoateţi orice card de memorie, apoi apăsaţi  sau .
2. Selectaţi Preferences (Preferinţe), apoi apăsaţi OK.
3. Selectaţi Paper type (Tip de hârtie), apoi apăsaţi OK.
4. Utilizaţi  sau  pentru a selecta un tip de hârtie:

– HP Advanced Photo Paper (Hârtie fotografică HP superioară) (implicit)
– HP Premium Photo Paper (Hârtie fotografică HP Premium)
– Other Photo (Altă hârtie foto)
– Other Plain (Altă hârtie simplă)

5. Apăsaţi OK.

Capitol 3
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4 Imprimarea de pe un card de
memorie
Această secţiune descrie paşii necesari pentru imprimarea fotografiilor stocate pe un
card de memorie. Această secţiune cuprinde următoarele subiecte:
● Preluarea fotografiilor dintr-un card de memorie la pagina 15
● Navigarea printre fotografii şi vizualizarea fotografiilor la pagina 17
● Selectarea mai multor fotografii la pagina 18
● Alegerea unei machete la pagina 18
● Imprimarea fotografiilor la pagina 19

Preluarea fotografiilor dintr-un card de memorie
După ce aţi preluat imagini cu o cameră digitală, cardul de memorie poate fi scos din
cameră şi introdus în imprimantă pentru a vizualiza şi a imprima fotografiile. Imprimanta
poate să citească următoarele tipuri de carduri de memorie: CompactFlash™, Memory
Stick, Microdrive, MultiMediaCard™, Secure Digital™, SmartMedia şi xD-Picture Card™.
(Este posibil ca anumite modele de imprimante să nu accepte toate tipurile de carduri
de memorie).

Atenţie Utilizarea oricărui alt tip de card de memorie poate provoca deteriorarea
cardului de memorie şi a imprimantei.

De asemenea, aveţi posibilitatea să salvaţi fotografii dintr-un card de memorie pe
computer, unde le puteţi îmbunătăţi sau organiza utilizând aplicaţiile software
HP Photosmart Premier, HP Photosmart Essential sau Studio HP Photosmart.
Pentru a afla despre alte modalităţi de transfer al fotografiilor de la o cameră digitală la
imprimantă, consultaţi Imprimarea de la alte dispozitive la pagina 25.

Introducerea unui card de memorie
Găsiţi cardul de memorie în tabelul următor şi urmaţi instrucţiunile pentru introducerea
acestuia în imprimantă.
Indicaţii:
● Introduceţi un singur card de memorie la un moment dat.
● Împingeţi uşor cardul de memorie în imprimantă până când se opreşte. Cardul de

memorie nu se introduce complet în imprimantă; nu încercaţi să îl forţaţi.
● Când cardul de memorie este introdus corect, ledul pentru cardul de memorie

luminează intermitent, apoi rămâne aprins verde continuu.

Atenţie 1 Introducerea în orice alt mod a cardului de memorie poate provoca
deteriorarea cardului şi a imprimantei.

Atenţie 2 Nu trageţi afară un card de memorie cât timp ledul pentru cardul de
memorie luminează intermitent. Pentru informaţii suplimentare, consultaţi
Scoaterea unui card de memorie la pagina 17.
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Card de memorie Cum se introduce cardul de memorie

CompactFlash ● Eticheta frontală cu faţa în sus, iar dacă eticheta are o săgeată,
cu săgeata îndreptată spre imprimantă

● Marginea cu orificii metalice pentru pini intră prima în imprimantă

Microdrive ● Eticheta frontală cu faţa în sus, iar dacă eticheta are o săgeată,
cu săgeata îndreptată spre imprimantă

● Marginea cu orificii metalice pentru pini intră prima în imprimantă

MultiMediaCard ● Colţul oblic este în partea dreaptă
● Contactele metalice sunt cu faţa în jos

Secure Digital ● Colţul oblic este în partea dreaptă
● Contactele metalice sunt cu faţa în jos
● Dacă utilizaţi un card miniSD, înainte de a insera cardul în

imprimantă, ataşaţi adaptorul livrat împreună cu cardul

SmartMedia ● Colţul oblic este în partea stângă
● Contactele metalice sunt cu faţa în jos
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Card de memorie Cum se introduce cardul de memorie

Memory Stick ● Colţul oblic este în partea stângă
● Contactele metalice sunt cu faţa în jos
● Dacă utilizaţi un card Memory Stick Duo™ sau Memory Stick PRO

Duo™, înainte să introduceţi cardul în imprimantă ataşaţi adaptorul
livrat împreună cu cardul

xD-Picture Card ● Partea curbată a cardului este îndreptată spre utilizator
● Contactele metalice sunt cu faţa în jos

Scoaterea unui card de memorie

Atenţie Nu trageţi afară cardul de memorie cât timp ledul pentru cardul de
memorie luminează intermitent. O lumină intermitentă semnifică faptul că
imprimanta sau computerul accesează cardul de memorie. Aşteptaţi până când
ledul luminează continuu. Scoaterea unui card de memorie în timp ce acesta este
accesat poate corupe informaţiile de pe card sau poate conduce la deteriorarea
imprimantei şi a cardului.

Pentru a scoate un card de memorie
➔ Când ledul pentru cardul de memorie de pe imprimantă luminează continuu,

scoaterea cardului din slot se poate face în siguranţă.

Navigarea printre fotografii şi vizualizarea fotografiilor
Această secţiune explică modul de navigare printre fotografii şi modul de vizualizare a
fotografiilor pe ecranul imprimantei.

(continuare)
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Pentru a vizualiza fotografiile una câte una
1. Introduceţi un card de memorie.
2. Apăsaţi  sau  pentru a selecta o machetă, apoi apăsaţi OK. Consultaţi Alegerea

unei machete la pagina 18.
3. Apăsaţi  sau  pentru a vizualiza fotografiile una câte una. Apăsaţi şi ţineţi apăsat

butonul pentru a vizualiza fotografiile rapid. Când ajungeţi la ultima fotografie din
orice direcţie, afişarea revine la prima sau la ultima fotografie şi se continuă.

Selectarea mai multor fotografii
Dacă doriţi să imprimaţi mai multe fotografii sau să ştergeţi un grup de fotografii deodată,
este necesar să selectaţi fotografiile. Când selectaţi o fotografie, apare un marcaj în colţul
din stânga jos al fotografiei de pe ecran şi fotografia se selectează.

Pentru a selecta câteva fotografii
1. Introduceţi un card de memorie şi selectaţi o machetă.
2. Apăsaţi OK pentru a selecta fiecare fotografie pe care doriţi să o imprimaţi.

Pentru a deselecta fotografii
➔ Evidenţiaţi fotografia pe care doriţi să o deselectaţi, apoi apăsaţi Anulare. Dispare

marcajul din colţul din stânga jos al fotografiei.

Pentru a selecta toate fotografiile
1. Introduceţi un card de memorie şi selectaţi o machetă.
2. Apăsaţi şi ţineţi apăsat OK până când un mesaj vă informează că au fort selectate

toate fotografiile de pe card.

Pentru a selecta mai multe exemplare ale unei fotografii
1. Introduceţi un card de memorie şi selectaţi o machetă.
2. Apăsaţi OK câte o dată pentru fiecare exemplar pe care doriţi să îl imprimaţi pentru

fotografia curentă. Apăsaţi Anulare pentru a micşora cu o unitate numărul de
exemplare.

Alegerea unei machete
Imprimanta vă solicită să selectaţi o machetă ori de câte ori introduceţi un card de
memorie.

Pentru a selecta o machetă foto
1. Introduceţi un card de memorie.
2. Utilizaţi  sau  pentru a selecta o machetă:

– Imprimaţi câte o fotografie pe foaie
– Imprimaţi câte două fotografii pe foaie
– Imprimaţi câte patru fotografii pe foaie

3. Apăsaţi OK.

Capitol 4

18 HP Photosmart A510 series



Este posibil ca imprimanta să rotească fotografiile pentru a le încadra în machetă.

Notă Când imprimarea fără chenar este dezactivată, toate paginile se imprimă
cu un chenar alb subţire în jurul marginilor hârtiei. Pentru a dezactiva imprimarea
fără chenar, consultaţi Utilizarea meniurilor imprimantei la pagina 8.

Imprimarea fotografiilor
Imprimaţi fotografii digitale care sunt stocate pe un card de memorie. Aveţi posibilitatea
să imprimaţi fotografiile pe care le-aţi selectat pe imprimantă sau fotografii pe care le-aţi
selectat pe cameră (Digital Print Order Format, pe scurt, DPOF). Imprimarea dintr-un
card de memorie nu necesită utilizarea unui computer şi nu epuizează bateriile camerei
digitale. Consultaţi Preluarea fotografiilor dintr-un card de memorie la pagina 15.
Fotografiile se usucă instantaneu şi pot fi manipulate imediat după ce au fost imprimate.
Totuşi, HP recomandă ca suprafaţa imprimată a fotografiilor să fie lăsată expusă la aer
timp de 5-10 minute, pentru a permite developarea completă a culorilor, înainte ca
fotografiile să fie puse în teanc cu alte fotografii sau plasate în albume.

Pentru a imprima o singură fotografie
1. Navigaţi printre fotografiile de pe cardul de memorie introdus.
2. Afişaţi fotografia pe care doriţi să o imprimaţi.
3. Apăsaţi Imprimare pentru a imprima fotografia afişată pe ecranul imprimantei,

utilizând macheta curentă.
Pe măsură ce se imprimă fotografia, timpul estimat pentru imprimare este afişat pe
ecranul imprimantei.

Pentru a imprima un grup de fotografii selectate
1. Navigaţi printre fotografiile de pe cardul de memorie introdus.
2. Selectaţi fotografiile pe care doriţi să le imprimaţi. Consultaţi Selectarea mai multor

fotografii la pagina 18.
3. Apăsaţi Imprimare.

Pe măsură ce se imprimă fotografiile, timpul estimat pentru imprimare este afişat pe
ecranul imprimantei.

Pentru a imprima un index de fotografii
1. Introduceţi un card de memorie.
2. Selectaţi Print Index Page (Tipărire pagină de index) când ecranul Select Layout

(Selectare machetă) apare pe imprimantă, apoi apăsaţi OK.
Un index de fotografii prezintă vizualizări în miniatură şi numere de index pentru până la
2000 de fotografii de pe un card de memorie. Utilizaţi cartele index sau hârtie simplă în
loc de hârtie foto pentru a reduce costurile când imprimaţi pagini de index foto.

Pentru a imprima fotografii selectate cu camera
1. Introduceţi un card de memorie care conţine fotografii selectate cu camera (DPOF).
2. Selectaţi Yes (Da) atunci când imprimanta vă întreabă dacă doriţi să imprimaţi

fotografiile selectate cu camera, apoi apăsaţi OK.
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5 Proiecte creatoare
Această secţiune cuprinde următoarele subiecte:
● Imprimarea fotografiilor panoramice la pagina 21
● Imprimarea autocolantelor fotografice la pagina 22
● Imprimarea a nouă cadre dintr-un videoclip la pagina 23
● Imprimarea fotografiilor tip paşaport la pagina 23
● Perfecţionarea automată a fotografiilor utilizând Fixare foto la pagina 24
● Trimiterea prin e-mail sau încărcarea fotografiilor utilizând Partajare HP

Photosmart la pagina 24

Imprimarea fotografiilor panoramice
Notă 1 Modul panoramic nu este acceptat când imprimaţi direct de la o cameră
digitală conectată la port-ul de cameră de pe partea din faţă a imprimantei printr-
un cablu USB.

Notă 2 Dacă aţi instalat software-ul HP Photosmart Premier pe un computer cu
Windows 2000 sau XP, puteţi crea fotografii panoramice îmbinate.
HP Photosmart Premier este disponibil numai la câteva modele. Pentru informaţii
suplimentare despre opţiunile de software disponibile cu imprimanta, consultaţi
Instalarea software-ului la pagina 57.

Pentru a crea fotografii panoramice
Îmbinaţi câteva fotografii
➔ Utilizaţi un software de editare a imaginilor, precum HP Photosmart Premier,

pentru a îmbina fotografii care se suprapun parţial pentru a forma o fotografie
10 x 30 cm. (Alternativ, unele camere digitale pot îmbina câteva instantanee
într-o singură fotografie, înainte de a salva fotografia într-un card de memorie.)
Salvaţi apoi fotografia într-un card de memorie şi utilizaţi paşii de mai jos pentru
a activa modul panoramic, sau imprimaţi direct de la computer. Modul
panoramic imprimă fotografia selectată cu o proporţie a dimensiunilor de 3:1.
Pentru informaţii suplimentare referitoare la imprimarea de la computer,
consultaţi Ajutorul în format electronic.

Selectaţi unele fotografii
➔ Selectaţi una sau mai multe fotografii de pe un card de memorie şi utilizaţi paşii

de mai jos pentru a activa modul panoramic. Modul panoramic imprimă
fotografiile selectate cu o proporţie a dimensiunilor de 3:1.
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Pentru a imprima fotografii panoramice
1. Dacă există un card de memorie în imprimantă, scoateţi-l.
2. Apăsaţi  sau  pentru a deschide meniul imprimantei.
3. Selectaţi Print Options (Opţiuni de tipărire), apoi apăsaţi OK.
4. Selectaţi Panoramic photos (Fotografii panoramice), apoi apăsaţi OK.
5. Selectaţi On (Activat), apoi apăsaţi OK.
6. Încărcaţi hârtie de 10 x 30 cm (4 x 12 inci).
7. Introduceţi un card de memorie care conţine una sau mai multe fotografii pe care

doriţi să le imprimaţi în mod panoramic. Pe ecranul imprimantei, o casetă de
decupare arată porţiunea fotografiei afişate, care va fi imprimată (proporţie a
dimensiunilor 3:1). Cu cât este mai mare rezoluţia originală a fotografiei afişate, cu
atât mai bine va arăta când se va imprima în mod panoramic.

8. Apăsaţi Imprimare.
9. După ce aţi terminat de imprimat fotografiile panoramice, dezactivaţi modul

panoramic pentru a continua imprimarea cu o proporţie normală a dimensiunilor de
3:2. Pentru a dezactiva modul panoramic, repetaţi paşii de la 1 la 4, apoi selectaţi
Off (Dezactivat) şi apăsaţi OK.

Imprimarea autocolantelor fotografice

Pentru a imprima autocolante fotografice
1. Dacă există un card de memorie în imprimantă, scoateţi-l.
2. Apăsaţi  sau  pentru a deschide meniul imprimantei.
3. Selectaţi Print Options (Opţiuni de tipărire), apoi apăsaţi OK.
4. Selectaţi Photo stickers (Autocolante foto), apoi apăsaţi OK.
5. Selectaţi On (Activat), apoi apăsaţi OK.
6. Încărcaţi suportul autocolant foto.
7. Introduceţi un card de memorie.
8. Selectaţi una sau mai multe fotografii.
9. Apăsaţi Imprimare. Fiecare foaie imprimată conţine câte 16 exemplare ale unei

fotografii.
10. După ce aţi terminat de imprimat autocolantele, dezactivaţi modul Photo stickers

(Autocolante foto). Pentru a dezactiva modul Photo stickers (Autocolante
foto), repetaţi paşii de la 1 la 4, selectaţi Off (Dezactivat), apoi apăsaţi OK.

În timp ce este activat modul Photo stickers (Autocolante foto), un banner Photo
stickers (Autocolante foto) se suprapune peste fotografia de pe ecranul imprimantei. Nu
aveţi posibilitatea să selectaţi altă machetă sau să deschideţi Print options (Opţiuni de
tipărire) din meniul imprimantei.
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Imprimarea a nouă cadre dintr-un videoclip

Pentru a imprima nouă cadre dintr-un videoclip
1. Introduceţi un card de memorie care conţine un videoclip.
2. Pentru a selecta o opţiune de machetă, apăsaţi OK. Întotdeauna videoclipurile se

imprimă câte nouă pe o pagină.
3. Apăsaţi  sau  pentru a defila până la videoclipul pe care doriţi să îl imprimaţi.

Apare primul cadru din videoclip. Pictograma de videoclip apare în partea inferioară
a ecranului imprimantei.

4. Apăsaţi OK pentru a selecta videoclipul, apoi apăsaţi Imprimare. Pagina imprimată
conţine nouă cadre selectate automat din videoclip.

Notă 1 Rezoluţia imaginii de la videoclipuri este de regulă mai scăzută decât
cea a fotografiilor digitale; de aceea, se poate observa că pentru cadrele de
videoclipuri, calitatea de imprimare este mai slabă decât pentru fotografii.

Notă 2 Nu toate formatele de fişier video sunt acceptate de această imprimantă.
Pentru o listă a formatelor de fişiere video acceptate, consultaţi Specificaţii pentru
imprimantă la pagina 50.

Imprimarea fotografiilor tip paşaport

Pentru a imprima fotografii tip paşaport
1. Dacă există un card de memorie în imprimantă, scoateţi-l.
2. Apăsaţi OK pentru a afişa meniul imprimantei.
3. Selectaţi Print options (Opţiuni de tipărire), apoi apăsaţi OK.
4. Selectaţi Passport photo mode (Mod fotografie tip paşaport), apoi apăsaţi OK.
5. Selectaţi On (Activat), apoi apăsaţi OK.
6. Apăsaţi  sau  pentru a selecta una dintre următoarele dimensiuni ale fotografiei

tip paşaport:
– 2 x 2 inci
– 35 x 45 mm
– 25,4 x 36,4 mm
– 36,4 x 50,8 mm
– 45 x 55 mm

7. Apăsaţi OK, apoi introduceţi un card de memorie. Fotografia curentă este afişată
cu Passport Mode (Mod paşaport), afişat în partea de sus a ecranului imprimantei.

8. Apăsaţi  sau  pentru a naviga la fotografia pe care doriţi să o imprimaţi ca
fotografie de tip paşaport, apoi apăsaţi OK.

9. Apăsaţi Imprimare. Fotografia curentă se imprimă de câte ori încape pe o coală de
hârtie foto încărcată în imprimantă.
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Perfecţionarea automată a fotografiilor utilizând Fixare
foto

Caracteristica Fixare foto îmbunătăţeşte automat fotografia utilizând următoarele
tehnologii HP Real Life:
● Sporirea calităţii fotografiilor estompate.
● Îmbunătăţirea zonelor întunecate ale unei imagini, fără a afecta zonele luminoase

ale imaginii.
● Reducerea efectului de ochi roşii care apare la fotografiile făcute cu un bliţ.
● Îmbunătăţirea generală a luminozităţii, culorii şi contrastului fotografiilor.
Caracteristica Fixare foto se activează implicit când porniţi imprimanta.
HP recomandă ca Fixare foto să fie lăsată activată, dar dacă fotografiile nu se imprimă
corect sau dacă doriţi să imprimaţi o fotografie fără să utilizaţi îmbunătăţirile date de
Fixare foto, dezactivaţi Fixare foto.

Pentru a dezactiva Fixare foto
➔ Apăsaţi Fixare foto.

Un mesaj de pe ecranul imprimantei vă informează că Photo Fix has been turned
Off (Fixare foto a fost dezactivată). Toate imaginile vor fi imprimate fără nici o
modificare.

Fixare foto rămâne dezactivată până când apăsaţi din nou butonul Fixare foto sau opriţi
şi porniţi din nou imprimanta. Dacă aţi activat Fixare foto, un mesaj de pe ecranul
imprimantei vă informează că Photo Fix has been turned On (Fixare foto a fost
activată). Toate imaginile vor fi imprimate cu îmbunătăţiri.

Trimiterea prin e-mail sau încărcarea fotografiilor utilizând
Partajare HP Photosmart

Utilizaţi Partajare HP Photosmart pentru a partaja fotografii cu prietenii şi cu rudele prin
e-mail, prin albume interactive sau printr-un serviciu interactiv de finisare a fotografiilor.
Imprimanta trebuie să fie conectată printr-un cablu USB la un computer cu acces la
Internet şi trebuie să fie instalat tot software-ul HP. Dacă încercaţi să utilizaţi Partajare
HP Photosmart şi nu aveţi tot software-ul necesar instalat sau configurat, un mesaj vă
solicită să urmaţi paşii necesari. Consultaţi Instalarea software-ului la pagina 57.

Pentru a utiliza Partajare HP Photosmart în vederea trimiterii fotografiilor
1. Introduceţi un card de memorie care conţine fotografiile pe care doriţi să le partajaţi.
2. Urmaţi solicitările de pe computer pentru a salva fotografiile în computer.
3. Utilizaţi caracteristicile Partajare HP Photosmart ale software-ului HP Photosmart

Premier, HP Photosmart Essential sau Studio HP Photosmart pentru a partaja
fotografiile dvs. cu alte persoane.

Consultaţi Ajutorul în format electronic din HP Photosmart Premier, HP Photosmart
Essential, sau din Studio HP Photosmart pentru informaţii despre utilizarea caracteristicii
Partajare HP Photosmart.
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6 Imprimarea de la alte dispozitive
În urma conectării corespunzătoare, imprimanta poate imprima fotografii stocate pe mai
multe tipuri de dispozitive incluzând computere, camere digitale şi iPod-uri. Fiecare tip
de conexiune vă permite să efectuaţi activităţi diferite.
● Imprimarea fotografiilor de pe o cameră digitală la pagina 25
● Imprimarea fotografiilor de la un dispozitiv Bluetooth la pagina 25
● Imprimarea fotografiilor de la computer la pagina 26
● Imprimarea fotografiilor de la un dispozitiv iPod la pagina 27

Imprimarea fotografiilor de pe o cameră digitală
Imprimaţi fotografii minunate dintr-o cameră digitală PictBridge sau dintr-o cameră
digitală HP cu imprimare directă, fără utilizarea computerului.
Atunci când imprimaţi direct de la o cameră digitală, imprimanta utilizează setările
selectate pe cameră. Pentru informaţii suplimentare, consultaţi documentaţia livrată cu
camera foto.

Înainte de a începe
Pentru a imprima dintr-o cameră digitală, veţi avea nevoie de următoarele:
● O cameră digitală compatibilă PictBridge sau o cameră digitală HP cu imprimare

directă.
● Un cablu USB pentru a conecta camera şi imprimanta.
● (Opţional) Un card de memorie.

Pentru a imprima de la o cameră PictBridge
1. Porniţi camera digitală PictBridge şi selectaţi fotografiile pe care doriţi să le

imprimaţi.
2. Verificaţi dacă modul camerei este modul PictBridge, apoi conectaţi-o la port-ul

pentru cameră din partea din faţă a imprimantei, utilizând cablul USB livrat
împreună cu camera.
Imediat ce imprimanta recunoaşte camera PictBridge, fotografiile selectate se
imprimă.

Pentru a imprima de la o cameră HP cu imprimare directă
1. Porniţi camera digitală HP cu imprimare directă şi selectaţi fotografiile pe care doriţi

să le imprimaţi.
2. Conectaţi camera la port-ul USB din spatele imprimantei, utilizând cablul USB livrat

împreună cu camera.
3. Urmaţi instrucţiunile de pe ecranul camerei.

Imprimarea fotografiilor de la un dispozitiv Bluetooth
Imprimaţi de la orice dispozitiv cu tehnologie wireless Bluetooth la imprimantă.
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Înainte de a începe
Pentru a imprima de la un dispozitiv echipat cu tehnologie Bluetooth, veţi avea nevoie
de următoarele:
Adaptorul opţional wireless HP Bluetooth pentru imprimantă.

1 Adaptorul de imprimantă wireless HP Bluetooth

Pentru a afla cum să imprimaţi de la un dispozitiv Bluetooth, consultaţi documentaţia
livrată împreună cu adaptorul Bluetooth. Pentru informaţii suplimentare despre
tehnologia wireless Bluetooth şi HP, vizitaţi www.hp.com/go/bluetooth.
Când conectaţi adaptorul de imprimantă wireless HP Bluetooth la imprimantă prin port-
ul pentru cameră, aveţi grijă să setaţi corespunzător opţiunile meniului Bluetooth al
imprimantei. Consultaţi Utilizarea meniurilor imprimantei la pagina 8.

Imprimarea fotografiilor de la computer
Trebuie să transferaţi fotografiile pe computer înainte să fie posibilă utilizarea lor cu
software-ul HP Photosmart care permite imprimarea de la un computer. Pentru informaţii
suplimentare, consultaţi Pentru a salva fotografii dintr-un card de memorie în computer
la pagina 27.
Pentru informaţii despre instalarea software-ului HP Photosmart, consultaţi instrucţiunile
de instalare furnizate în cutia imprimantei. Software-ul HP Photosmart include interfaţa
care se afişează de fiecare dată când imprimaţi de la un computer.

Notă Ajutorul în format electronic furnizează informaţii suplimentare despre
numeroase setări de imprimare disponibile atunci când imprimaţi de la un
computer. Pentru a afla cum să preluaţi Ajutorul în format electronic, consultaţi
Unde se găsesc mai multe informaţii la pagina 3.

Înainte de a începe
Pentru a imprima de la un computer, veţi avea nevoie de următoarele:
● Un cablu compatibil USB (Universal Serial Bus) 2.0 de mare viteză, lung de cel mult

3 metri (10 picioare). Pentru instrucţiuni despre conectarea imprimantei la computer
cu un cablu USB, consultaţi Ajutorul în format electronic.

● Un computer cu acces la Internet (pentru a utiliza Partajare HP Photosmart).
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Pentru a salva fotografii dintr-un card de memorie în computer
1. Conectaţi imprimanta la computer utilizând cablul USB.
2. Lansaţi programul software HP Photosmart Premier, HP Photosmart Essential sau

Studio HP Photosmart.
3. Introduceţi un card de memorie şi selectaţi fotografiile de transferat. Pentru informaţii

suplimentare despre vizualizarea şi selectarea fotografiilor, consultaţi Selectarea
mai multor fotografii la pagina 18.

4. În ecranul HP Photosmart, faceţi clic pe Start Using the Device (Start utilizare
dispozitiv).

5. Selectaţi unitatea pentru imprimanta HP Photosmart A510, apoi selectaţi locaţia
pentru salvarea fotografiilor.

6. Faceţi clic pe Transfer (Transferare).

Pentru a imprima fotografii de la un computer (Windows)
1. În meniul File (Fişier) din programul software, faceţi clic pe Print (Imprimare).
2. Selectaţi ca imprimantă HP Photosmart A510 series. Dacă setaţi HP Photosmart

A510 series ca imprimantă implicită, puteţi ignora acest pas. HP Photosmart A510
series va fi deja selectată.

3. Faceţi clic pe Print (Imprimare) sau pe OK pentru a începe imprimarea.

Pentru a imprima fotografii de la un computer (Mac)
1. În meniul File (Fişier) din programul software, faceţi clic pe Page Setup (Configurare

pagină).
2. Selectaţi ca imprimantă HP Photosmart A510 series. Dacă setaţi HP Photosmart

A510 series ca imprimantă implicită, puteţi ignora acest pas. HP Photosmart A510
series va fi deja selectată.

3. În meniul File (Fişier) din programul software, faceţi clic pe Print (Imprimare).
4. Faceţi clic pe Print (Imprimare) pentru a începe imprimarea.

Imprimarea fotografiilor de la un dispozitiv iPod
Dacă aveţi un iPod care poate stoca fotografii, aveţi posibilitatea să conectaţi dispozitivul
iPod la imprimantă şi să imprimaţi fotografiile.

Înainte de a începe
Verificaţi dacă imaginile pe care le copiaţi în iPod sunt în format JPEG.

Notă Este posibil ca dispozitivele iPod să nu fie disponibile în ţara/regiunea dvs.

Pentru a importa fotografii într-un dispozitiv iPod
1. Copiaţi fotografiile de pe un card de memorie pe un dispozitiv iPod, utilizând Belkin

Media Reader (Cititor de suporturi Belkin) pentru iPod.
2. Verificaţi dacă fotografiile se află pe dispozitivul iPod, selectând Photo Import

(Import fotografii) din meniul dispozitivului iPod. Fotografiile apar ca Rolls (Role).

Pentru a imprima fotografii de la un dispozitiv iPod
1. Conectaţi dispozitivul iPod la portul pentru cameră digitală din partea frontală a

imprimantei, utilizând cablul USB livrat împreună cu dispozitivul iPod. Ecranul
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imprimantei afişează Citire dispozitiv timp de câteva minute, până când se citesc
fotografiile. Apoi, fotografiile apar pe ecranul imprimantei.

2. Selectaţi fotografiile pe care doriţi să le imprimaţi şi apăsaţi Imprimare. Pentru
informaţii suplimentare despre selectarea şi imprimarea fotografiilor, consultaţi
Selectarea mai multor fotografii la pagina 18.
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7 Întreţinerea şi transportarea
imprimantei
Imprimanta are nevoie de foarte puţină întreţinere. Pentru a extinde durata de viaţă a
imprimantei şi a consumabilelor şi pentru a vă asigura că fotografiile pe care le imprimaţi
vor fi mereu de cea mai bună calitate, respectaţi indicaţiile din această secţiune.
● Înlocuirea cartuşelor de imprimare la pagina 29
● Curăţarea şi întreţinerea imprimantei la pagina 30
● Depozitarea imprimantei şi a cartuşului de imprimare la pagina 34
● Menţinerea calităţii hârtiei fotografice la pagina 35
● Transportarea imprimantei la pagina 35

Înlocuirea cartuşelor de imprimare
Utilizaţi cartuşul de imprimare HP 110 Tri-color Inkjet pentru a imprima fotografii alb-
negru şi color.
Cernelurile HP Vivera asigură o calitate a fotografiilor apropiată de imaginea reală şi o
rezistenţă excepţională la uzură, având ca rezultat culori vii care durează. Cernelurile
HP Vivera au o formulă specială şi sunt testate ştiinţific pentru calitate, puritate şi
rezistenţă la uzură.
Pentru rezultate optime ale imprimării, HP recomandă utilizarea exclusivă a cartuşelor
de imprimare HP. Introducerea unui cartuş incorect poate anula garanţia pentru
imprimantă.

Atenţie Verificaţi dacă utilizaţi cartuşele de imprimare corecte. De asemenea,
reţineţi că HP nu recomandă modificarea sau reumplerea cartuşelor HP.
Defectele rezultate în urma modificării sau reumplerii cartuşelor HP nu sunt
acoperite de garanţia HP.

Pentru o calitate optimă a imprimării, HP recomandă instalarea cartuşelor de imprimare
înainte de data imprimată pe cutie.

Pentru a pregăti imprimanta şi cartuşul
1. Asiguraţi-vă că imprimanta este pornită.
2. Deschideţi uşa imprimantei pentru cartuşul de imprimare.
3. Scoateţi banda roz strălucitoare de pe cartuş.

Scoaterea benzii roz
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Nu atingeţi aici

Pentru a introduce cartuşul
1. Scoateţi vechiul cartuş din suport împingându-l în jos şi trăgându-l spre exterior.

Avertisment Nu atingeţi contactele arămii din interiorul compartimentului
pentru cartuşe de imprimare sau de pe cartuşul de imprimare.

2. Ţineţi cartuşul înlocuitor cu eticheta în sus. Glisaţi cartuşul uşor înclinat în suport,
astfel încât contactele arămii să intre primele. Împingeţi cartuşul până când se
fixează pe poziţie.

3. Închideţi capacul cartuşului de imprimare.
Ecranul în aşteptare al imprimantei afişează o pictogramă care arată nivelul aproximativ
de cerneală pentru cartuşul instalat (100%, 75%, 50%, 25% şi aproape gol). În cazul în
care cartuşul nu este unul HP original, nu apare nici o pictogramă cu nivelul de cerneală.
De fiecare dată când instalaţi sau înlocuiţi un cartuş de imprimare, pe ecranul imprimantei
apare un mesaj care vă solicită să încărcaţi hârtie pentru ca imprimanta să alinieze
cartuşul. Astfel se asigură imprimate de calitate înaltă.
Încărcaţi hârtie foto în tava de alimentare, apăsaţi OK, apoi urmaţi instrucţiunile de pe
ecran pentru a alinia cartuşul.

Curăţarea şi întreţinerea imprimantei
Păstraţi imprimanta şi cartuşul de imprimare curate şi bine întreţinute, utilizând
procedurile simple din această secţiune.

Curăţarea exteriorului imprimantei

Pentru a curăţa exteriorul imprimantei
1. Opriţi imprimanta, apoi deconectaţi cablul de alimentare din partea din spate a

imprimantei.
2. Dacă aţi instalat bateria internă opţională HP Photosmart în imprimantă, scoateţi

bateria, apoi montaţi la loc capacul compartimentului pentru baterie.
3. Ştergeţi exteriorul imprimantei cu o cârpă moale, umezită cu puţină apă.

Atenţie 1 Nu utilizaţi nici un tip de soluţie de curăţare. Soluţiile de curăţat şi
detergenţii clasici pot deteriora carcasa imprimantei.
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Atenţie 2 Nu curăţaţi interiorul imprimantei. Ţineţi orice lichid departe de interior.

Curăţarea automată a cartuşului de imprimare
Dacă observaţi linii albe sau dungi de o singură culoare pe fotografiile pe care le
imprimaţi, este posibil să fie necesară curăţarea cartuşului de imprimare. Nu curăţaţi
cartuşul de imprimare mai des decât este necesar, deoarece curăţarea consumă
cerneală.

Pentru curăţarea automată a cartuşului de imprimare
1. Scoateţi orice card din sloturile pentru carduri de memorie.

Atenţie Nu trageţi afară un card de memorie cât timp ledul pentru cardul
de memorie luminează intermitent. Pentru informaţii suplimentare,
consultaţi Scoaterea unui card de memorie la pagina 17.

2. Apăsaţi  sau  pentru a deschide meniul imprimantei.
3. Selectaţi Tools (Instrumente), apoi apăsaţi OK.
4. Selectaţi Clean cartridge (Curăţare cartuş), apoi apăsaţi OK.
5. Urmând indicaţiile de pe ecranul imprimantei, încărcaţi hârtie pentru ca imprimanta

să imprime o pagină de test după curăţarea cartuşului. Pentru a economisi hârtia
foto, utilizaţi hârtie simplă sau cartele index.

6. Apăsaţi OK pentru a începe curăţarea cartuşului de imprimare.
7. Când imprimanta termină de curăţat cartuşul şi imprimă o pagină de test, verificaţi

pagina de test şi selectaţi una dintre următoarele variante:
– Dacă pagina de test are dungi albe sau culori lipsă, cartuşul de imprimare

trebuie curăţat din nou. Selectaţi Yes (Da), apoi apăsaţi OK.
– În cazul în care calitatea imprimării paginii de test este satisfăcătoare,

selectaţi No (Nu), apoi apăsaţi OK.
Cartuşul se poate curăţa de maxim trei ori. Fiecare curăţare succesivă este mai
meticuloasă şi utilizează mai multă cerneală.

Dacă aţi efectuat toate cele trei niveluri de curăţare utilizând această procedură şi
continuaţi să observaţi dungi albe sau culori lipsă pe pagina de test, este posibil să fie
necesară curăţarea contactelor de cupru ale cartuşului de imprimare. Pentru informaţii
suplimentare, consultaţi secţiunea următoare.

Notă Dacă imprimanta sau cartuşul au căzut recent, este la fel de posibil să
apară dungi albe sau culori lipsă pe imprimate. Această problemă este temporară
şi dispare în 24 de ore.

Curăţarea manuală a contactelor cartuşelor de imprimare
Dacă utilizaţi imprimanta într-un mediu cu praf, este posibil să se adune scame pe
contactele arămii, provocând probleme la imprimare.
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Pentru a curăţa contactele cartuşelor de imprimare
1. Adunaţi următoarele materiale pentru curăţarea contactelor:

– Apă distilată (este posibil ca apa potabilă să conţină agenţi de contaminare care
pot deteriora cartuşul de imprimare)

– Tampoane din bumbac sau din alt material moale, fără scame, care nu aderă
la cartuşul de imprimare

2. Deschideţi capacul cartuşului de imprimare.
3. Scoateţi cartuşul de imprimare şi aşezaţi-l pe o bucată de hârtie cu placa duzelor

de cerneală în sus. Aveţi grijă să nu atingeţi cu degetele contactele arămii sau placa
duzelor de cerneală.

Atenţie Nu ţineţi cartuşul de imprimare în afara imprimantei mai mult de 30
de minute. Duzele de cerneală expuse la aer mai mult decât acest timp se
pot usca, provocând probleme la imprimare.

4. Înmuiaţi uşor un tampon de bumbac în apă distilată şi stoarceţi excesul de apă din
tampon.

5. Ştergeţi uşor contactele arămii cu tamponul din bumbac.

Atenţie Nu atingeţi placa duzelor de cerneală. Atingerea plăcii duzelor de
cerneală va avea ca rezultat obturări, scurgeri de cerneală şi conexiuni
electrice proaste.

6. Repetaţi paşii 4 şi 5 până când pe un tampon curat nu mai apar reziduuri sau praf.
7. Introduceţi cartuşul de imprimare în imprimantă, apoi închideţi uşa cartuşului de

imprimare.

Imprimarea unei pagini de test
Imprimaţi o pagină de test înainte de a contacta asistenţa HP. Pagina de test conţine
informaţii de diagnostic pe care le puteţi utiliza când lucraţi cu asistenţa HP, pentru a
soluţiona problemele de imprimare. Examinaţi modelul imprimat de duza de cerneală pe
pagina de test pentru a verifica nivelul de cerneală şi starea cartuşului de imprimare.
Dacă lipsesc linii sau culori din model, încercaţi să curăţaţi cartuşul de imprimare. Pentru
informaţii suplimentare, consultaţi Curăţarea automată a cartuşului de imprimare
la pagina 31.

Pentru a imprima o pagină de test
1. Scoateţi orice card din sloturile pentru carduri de memorie.

Atenţie Nu trageţi afară un card de memorie cât timp ledul pentru cardul
de memorie luminează intermitent. Pentru informaţii suplimentare,
consultaţi Scoaterea unui card de memorie la pagina 17.

2. Apăsaţi  sau  pentru a deschide meniul imprimantei.
3. Selectaţi Tools (Instrumente), apoi apăsaţi OK.
4. Selectaţi Print test page (Tipărire pagină de test), apoi apăsaţi OK.
5. Urmând indicaţiile de pe ecranul imprimantei, încărcaţi hârtie pentru ca imprimanta

să imprime o pagină de test. Pentru a economisi hârtia foto, utilizaţi hârtie simplă
sau cartele index. Apăsaţi OK pentru a începe imprimarea paginii de test.

Pagina de test arată astfel:
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Alinierea cartuşului de imprimare
Când instalaţi pentru prima dată un cartuş de imprimare în imprimantă, imprimanta îl
aliniază automat. Oricum, dacă pe imprimate nu sunt bine aliniate culorile sau dacă
pagina de aliniere nu se imprimă corect când instalaţi un cartuş de imprimare nou, utilizaţi
procedura următoare pentru a alinia cartuşul de imprimare.

Pentru alinierea cartuşului de imprimare
1. Încărcaţi HP Advanced Photo Paper (Hârtie fotografică HP superioară) în tava de

alimentare.
2. Scoateţi orice card din sloturile pentru carduri de memorie.

Atenţie Nu trageţi afară un card de memorie cât timp ledul pentru cardul
de memorie luminează intermitent. Pentru informaţii suplimentare,
consultaţi Scoaterea unui card de memorie la pagina 17.

3. Apăsaţi  sau  pentru a deschide meniul imprimantei.
4. Selectaţi Tools (Instrumente), apoi apăsaţi OK.
5. Selectaţi Align cartridge (Aliniere cartuş), apoi apăsaţi OK.
6. Pe ecranul imprimantei apare un mesaj care vă reaminteşte să încărcaţi hârtia.

Încărcaţi hârtie pentru ca imprimanta să poată să imprime o pagină de aliniere.
7. Apăsaţi OK pentru a începe alinierea cartuşului de imprimare.

Când imprimanta a terminat alinierea cartuşului, imprimă o pagină de aliniere pentru
a confirma succesul alinierii.
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– Marcajele certifică faptul că s-a instalat corect cartuşul de imprimare şi că
funcţionează normal.

– Dacă apare un „x” în stânga oricărei bare, aliniaţi din nou cartuşul de imprimare.
Dacă apare în continuare semnul „x”, înlocuiţi cartuşul de imprimare.

Depozitarea imprimantei şi a cartuşului de imprimare
Protejaţi imprimanta şi cartuşele de imprimare depozitându-le corect atunci când nu le
utilizaţi.

Depozitarea imprimantei
Imprimanta este construită astfel încât să funcţioneze şi după perioade mai lungi sau
mai scurte de inactivitate.
● Când imprimanta nu este în funcţiune, închideţi tava de alimentare şi tava de ieşire

şi apăsaţi ecranul imprimantei în jos în poziţie orizontală.
● Depozitaţi imprimanta în spaţii închise, departe de lumina directă a soarelui, într-un

loc fără temperaturi extreme.
● Dacă imprimanta şi cartuşul de imprimare nu au fost utilizate de mai mult de o lună,

curăţaţi cartuşul de imprimare înainte să imprimaţi. Pentru informaţii suplimentare,
consultaţi Curăţarea automată a cartuşului de imprimare la pagina 31.

● Dacă depozitaţi imprimanta pentru o perioadă lungă de timp şi bateria internă
HP Photosmart opţională este instalată, scoateţi bateria din imprimantă.

Depozitarea cartuşului de imprimare
Când depozitaţi sau transportaţi imprimanta, lăsaţi întotdeauna cartuşul de imprimare
activ în imprimantă. Imprimanta depozitează cartuşul de imprimare într-un suport de
protecţie în timpul ciclului de oprire.

Atenţie Înainte să deconectaţi cablul de alimentare sau să scoateţi bateria
internă, asiguraţi-vă că imprimanta a finalizat ciclul de oprire. Astfel imprimanta
va depozita corect cartuşul de imprimare.
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Pentru a întreţine mai bine cartuşele de imprimare HP şi pentru a asigura o calitate
consistentă a imprimării, respectaţi următoarele sfaturi:
● Păstraţi toate cartuşele de imprimare neutilizate în ambalajele lor originale sigilate,

până când devin necesare. Depozitaţi cartuşele de imprimare la temperatura
camerei (15–35° C sau 59–95° F).

● Nu scoateţi banda de plastic care acoperă duzele de cerneală decât atunci când
sunteţi pregătit să instalaţi cartuşul de imprimare în imprimantă. Dacă banda de
plastic a fost scoasă de la cartuşul de imprimare, nu încercaţi să o ataşaţi la loc.
Reataşând banda deterioraţi cartuşul de imprimare.

Menţinerea calităţii hârtiei fotografice
Pentru rezultate optime cu hârtia fotografică, respectaţi indicaţiile din această secţiune.

Pentru a depozita hârtia foto
● Depozitaţi hârtia fotografică în ambalajul său original sau într-o pungă de plastic

care poate fi sigilată la loc.
● Depozitaţi hârtia fotografică împachetată pe o suprafaţă plană, răcoroasă şi uscată.
● Introduceţi hârtia fotografică neutilizată înapoi în ambalajul de plastic. Hârtia

fotografică lăsată în imprimantă sau expusă la elementele imprimantei se poate
îndoi.

Pentru a manipula hârtia foto
● Pentru a evita amprentele, ţineţi hârtia fotografică întotdeauna de margini.
● Dacă hârtia fotografică are marginile îndoite, plasaţi-o în ambalajul său de plastic şi

îndoiţi-o uşor în direcţia opusă îndoiturii, până când rămâne dreaptă.

Transportarea imprimantei
Imprimanta este uşor de transportat şi de instalat aproape oriunde. Luaţi-o cu dvs. în
vacanţe, la reuniuni de familie şi la evenimente sociale pentru a imprima pe loc şi a
partaja fotografii cu familia şi prietenii.
Pentru a simplifica şi mai mult imprimarea din mers, aveţi posibilitatea să achiziţionaţi
aceste accesorii:
● Bateria internă: Alimentaţi imprimanta cu o baterie internă reîncărcabilă

HP Photosmart astfel încât să puteţi imprima oriunde.
● Geantă de transport: Transportaţi împreună imprimanta şi consumabilele în

această geantă comodă HP Photosmart.

Pentru a transporta imprimanta
1. Opriţi imprimanta.
2. Scoateţi orice card din sloturile pentru carduri de memorie.
3. Scoateţi toată hârtia din tava de alimentare şi din tava de ieşire, apoi închideţi uşile

de la tava de alimentare şi de la tava de ieşire.

Notă Aveţi grijă ca imprimanta să finalizeze ciclul de oprire înainte de a
scoate cablul de alimentare. Astfel imprimanta va depozita corect cartuşul
de imprimare.
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4. Deconectaţi cablul de alimentare.
5. Dacă imprimanta este conectată la un computer, deconectaţi cablul USB de la

computer.
6. Transportaţi întotdeauna imprimanta în poziţie verticală.

Notă Nu scoateţi cartuşul de imprimare în timp ce transportaţi imprimanta.

Asiguraţi-vă că aţi luat cu dvs. următoarele articole:
● Hârtie
● Cablu de alimentare
● Cameră digitală sau un card de memorie care să conţină fotografii
● Cartuşe de imprimare suplimentare (dacă intenţionaţi să imprimaţi multe fotografii)
● Accesoriile opţionale pentru imprimantă pe care intenţionaţi să le utilizaţi, precum

bateria sau adaptorul opţional wireless HP Bluetooth pentru imprimantă
● Dacă intenţionaţi să conectaţi imprimanta la un computer, luaţi cablul USB şi CD-ul

cu software-ul de imprimantă HP Photosmart
● Ghidul utilizatorului (cartea pe care tocmai o citiţi).

Notă Dacă nu luaţi cu dvs. Ghidul utilizatorului referitor la imprimantă,
asiguraţi-vă că aţi notat numerele corecte de cartuşe de imprimare, sau
cumpăraţi suficiente cartuşe de imprimare HP 110 Tri-color Inkjet înainte de
a pleca.
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8 Depanare
Imprimanta HP Photosmart este proiectată pentru a fi fiabilă şi simplu de utilizat. Acest
capitol răspunde la întrebări frecvente despre utilizarea imprimantei şi despre
imprimarea fără computer. El conţine informaţii despre următoarele subiecte:
● Probleme cu hardware-ul imprimantei la pagina 37
● Probleme de imprimare la pagina 40
● Probleme de imprimare prin Bluetooth la pagina 44
● Mesaje de eroare la pagina 45
Pentru informaţii despre depanarea utilizării software-ului şi a imprimării de la un
computer, consultaţi Ajutorul în format electronic. Pentru informaţii despre vizualizarea
Ajutorului în format electronic, consultaţi Unde se găsesc mai multe informaţii
la pagina 3.

Probleme cu hardware-ul imprimantei
Înainte să contactaţi asistenţa HP, citiţi această secţiune pentru sfaturi despre depanare
sau vizitaţi serviciile interactive de asistenţă de la www.hp.com/support.

Notă Dacă doriţi să conectaţi imprimanta la un computer cu un cablu USB, HP
recomandă folosirea unui cablu compatibil 2.0 de mare viteză, lung de cel mult
3 metri.

Ledul de stare pentru alimentare luminează verde intermitent, dar imprimanta nu
imprimă

Soluţie
● Dacă imprimanta este pornită, aceasta se iniţializează. Aşteptaţi să se termine

iniţializarea.
● Dacă imprimanta este oprită şi bateria internă opţională HP Photosmart este

instalată, bateria se încarcă.

Ledul de pornire luminează roşu intermitent.
Cauză Trebuie să examinaţi imprimanta. Încercaţi următoarele soluţii.

Soluţie
● Verificaţi ecranul imprimantei pentru instrucţiuni. Dacă la imprimantă este

conectată o cameră digitală, verificaţi ecranul camerei pentru instrucţiuni. Dacă
imprimanta este conectată la un computer, verificaţi monitorul computerului
pentru instrucţiuni.

● Opriţi imprimanta.
Dacă bateria internă HP Photosmart opţională nu este instalată în imprimantă,
deconectaţi cablul de alimentare de la imprimantă. Aşteptaţi aproximativ 10
secunde, apoi conectaţi la loc cablul de alimentare. Porniţi imprimanta.
Dacă bateria internă HP Photosmart opţională este instalată în imprimantă,
deconectaţi cablul de alimentare al imprimantei în cazul în care este conectat.
Deschideţi capacul compartimentului pentru baterie şi scoateţi bateria. Aveţi
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grijă să nu atingeţi contactele din interiorul imprimantei sau de pe baterie.
Aşteptaţi aproximativ 10 secunde, apoi reinstalaţi bateria. Conectaţi cablul de
alimentare (opţional). Porniţi imprimanta.

După oprirea imprimantei, ledul de pornire a luminat scurt intermitent în culoarea
chihlimbarului.

Soluţie Aceasta este o etapă normală a procesului de oprire. Ea nu indică o
problemă cu imprimanta.

Ledul de pornire luminează intermitent în culoarea chihlimbarului.
Cauză A survenit o eroare la imprimantă. Încercaţi următoarele soluţii.

Soluţie
● Verificaţi ecranul imprimantei pentru instrucţiuni. Dacă la imprimantă este

conectată o cameră digitală, verificaţi ecranul camerei pentru instrucţiuni. Dacă
imprimanta este conectată la un computer, verificaţi monitorul computerului
pentru instrucţiuni.

● Opriţi imprimanta.
Dacă bateria internă HP Photosmart opţională nu este instalată în imprimantă,
deconectaţi cablul de alimentare de la imprimantă. Aşteptaţi aproximativ 10
secunde, apoi conectaţi la loc cablul de alimentare. Porniţi imprimanta.
Dacă bateria internă HP Photosmart opţională este instalată în imprimantă,
deconectaţi cablul de alimentare al imprimantei în cazul în care este conectat.
Deschideţi capacul compartimentului pentru baterie şi scoateţi bateria. Aveţi
grijă să nu atingeţi contactele din interiorul imprimantei sau de pe baterie.
Aşteptaţi aproximativ 10 secunde, apoi reinstalaţi bateria. Conectaţi cablul de
alimentare (opţional). Porniţi imprimanta.

● Dacă ledul de pornire continuă să lumineze intermitent în culoarea
chihlimbarului, vizitaţi www.hp.com/support sau contactaţi serviciul de asistenţă
HP.

Butoanele panoului de control nu răspund.
Cauză A survenit o eroare la imprimantă. Aşteptaţi aproximativ un minut pentru a
vedea dacă se resetează imprimanta. Dacă nu se resetează, încercaţi următoarele
soluţii.

Soluţie
● Opriţi imprimanta.

Dacă bateria internă HP Photosmart opţională nu este instalată în imprimantă,
deconectaţi cablul de alimentare de la imprimantă. Aşteptaţi aproximativ 10
secunde, apoi conectaţi la loc cablul de alimentare. Porniţi imprimanta.
Dacă bateria internă HP Photosmart opţională este instalată în imprimantă,
deconectaţi cablul de alimentare al imprimantei în cazul în care este conectat.
Deschideţi capacul compartimentului pentru baterie şi scoateţi bateria. Aveţi
grijă să nu atingeţi contactele din interiorul imprimantei sau de pe baterie.
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Aşteptaţi aproximativ 10 secunde, apoi reinstalaţi bateria. Conectaţi cablul de
alimentare (opţional). Porniţi imprimanta.

● Dacă imprimanta nu se resetează şi butoanele panoului de control continuă să
nu răspundă, vizitaţi www.hp.com/support sau contactaţi serviciul de asistenţă
HP.

Imprimanta nu găseşte şi nu afişează fotografiile de pe cardul meu de memorie.

Soluţie
Cardul de memorie probabil conţine tipuri de fişiere pe care imprimanta nu le poate
citi direct de pe card.
– Salvaţi fotografiile pe computer, apoi imprimaţi-le de pe computer. Pentru

informaţii suplimentare, consultaţi documentaţia camerei sau Ajutorul în format
electronic.

– Data viitoare când faceţi fotografii, setaţi camera digitală să le salveze într-un
format de fişier pe care imprimanta poate să îl citească direct de pe cardul de
memorie. Pentru o listă a formatelor de fişier acceptate, consultaţi Specificaţii
pentru imprimantă la pagina 50. Pentru instrucţiuni despre setarea camerei
digitale ca să salveze fotografiile în anumite formate de fişier, consultaţi
documentaţia livrată împreună cu camera.

Imprimanta este conectată, dar nu porneşte.

Soluţie
● Este posibil ca imprimanta să fie alimentată cu prea multă energie.

Dacă bateria internă HP Photosmart opţională nu este instalată în imprimantă,
deconectaţi cablul de alimentare de la imprimantă. Aşteptaţi aproximativ 10
secunde, apoi conectaţi la loc cablul de alimentare. Porniţi imprimanta.
Dacă bateria internă HP Photosmart opţională este instalată în imprimantă,
deconectaţi cablul de alimentare al imprimantei în cazul în care este conectat.
Deschideţi capacul compartimentului pentru baterie şi scoateţi bateria. Aveţi
grijă să nu atingeţi contactele din interiorul imprimantei sau de pe baterie.
Aşteptaţi aproximativ 10 secunde, apoi reinstalaţi bateria. Conectaţi cablul de
alimentare (opţional). Porniţi imprimanta.

● Asiguraţi-vă că imprimanta este conectată la o priză electrică în funcţiune.

Bateria internă HP Photosmart opţională este instalată în imprimantă, dar
imprimanta nu porneşte utilizând energia bateriei.

Cauză Este posibil să fie necesară reîncărcarea bateriei.

Soluţie
● Conectaţi cablul de alimentare pentru a încărca bateria. Ledul de pornire

luminează verde intermitent indicând faptul că bateria se încarcă.
● Dacă bateria este încărcată, încercaţi să o scoateţi şi să o reinstalaţi.
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Bateria internă HP Photosmart opţională este instalată în imprimantă, dar nu se
încarcă.

Soluţie
● Opriţi şi decuplaţi imprimanta. Deschideţi capacul compartimentului pentru

baterie. Scoateţi şi reinstalaţi bateria. Aveţi grijă să nu atingeţi contactele din
interiorul compartimentului pentru baterie sau de pe baterie. Pentru informaţii
suplimentare despre modul de instalare a bateriei, consultaţi documentaţia
livrată împreună cu bateria.

● Verificaţi dacă este conectat ferm cablul de alimentare a imprimantei, atât la
imprimantă cât şi la sursa de alimentare. Când imprimanta este oprită, ledul de
pornire luminează verde intermitent indicând că bateria se încarcă.

● Porniţi imprimanta. Pictograma de încărcare a bateriei, un fulger, luminează
intermitent deasupra pictogramei de baterie de pe ecranul imprimantei,
indicând că bateria se încarcă.

● O baterie descărcată se încarcă complet în aproximativ patru ore, atunci când
imprimanta nu se utilizează. Dacă bateria continuă să nu se încarce, înlocuiţi-o.

Imprimanta face zgomot la pornire sau începe să facă zgomot după ce stă
neutilizată o perioadă.

Soluţie Este posibil ca imprimanta să facă zgomot după perioade lungi de
inactivitate (aproximativ 2 săptămâni) sau atunci când alimentarea cu energie a fost
întreruptă şi restaurată. Acest lucru este normal. Imprimanta efectuează o
procedură automată de întreţinere pentru a asigura o calitate optimă a rezultatelor
imprimării.

Probleme de imprimare
Înainte să contactaţi asistenţa HP, citiţi această secţiune pentru sfaturi despre depanare
sau vizitaţi serviciile interactive de asistenţă de la www.hp.com/support.

Imprimanta nu imprimă fotografii fără chenar când se imprimă de la panoul de
control.

Cauză Este posibil ca opţiunea de imprimare fără chenar să fie dezactivată.
Soluţie Pentru a activa imprimarea fără chenar, urmaţi aceşti paşi:
1. Scoateţi orice card din sloturile pentru carduri de memorie.
2. Apăsaţi OK pentru a deschide meniul imprimantei.
3. Selectaţi Preferences (Preferinţe), apoi apăsaţi OK.
4. Selectaţi Borderless (Fără chenar), apoi apăsaţi OK.
5. Selectaţi On (Activat), apoi apăsaţi OK.
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Hârtia nu se alimentează corect în imprimantă.

Soluţie
● Asiguraţi-vă că ghidajul pentru lăţimea hârtiei este fixat aproape de marginea

hârtiei, fără a îndoi hârtia.
● Este posibil ca în tava de alimentare să fie încărcată prea multă hârtie. Scoateţi

o parte din hârtie şi încercaţi să imprimaţi din nou.
● Dacă se lipesc între ele colile de hârtie foto, încercaţi să le încărcaţi pe rând.
● Dacă utilizaţi imprimanta într-un mediu cu umiditate extrem de mare sau extrem

de mică, introduceţi hârtia până la capătul tăvii de alimentare şi încărcaţi câte
o coală de hârtie foto, pe rând.

● Dacă utilizaţi hârtie foto care s-a curbat, introduceţi hârtia într-o pungă de plastic
şi îndoiţi-o uşor în direcţia opusă curburii, până când rămâne dreaptă. Dacă
problema persistă, utilizaţi hârtie care nu este curbată. Pentru informaţii despre
depozitarea şi manipularea corectă a hârtiei foto, consultaţi Menţinerea calităţii
hârtiei fotografice la pagina 35.

● Este posibil ca hârtia să fie prea groasă sau prea subţire. Încercaţi să utilizaţi
hârtie foto pentru HP. Pentru informaţii suplimentare, consultaţi Alegerea hârtiei
corespunzătoare la pagina 13.

Fotografia s-a imprimat înclinat sau descentrat.

Soluţie
● Este posibil ca hârtia să nu fie încărcată corect. Încărcaţi hârtia din nou,

asigurându-vă că este orientată corect în tava de alimentare şi că ghidajul
pentru lăţimea hârtiei este apropiat de marginea hârtiei. Pentru instrucţiuni
despre încărcarea hârtiei, consultaţi Alegerea şi încărcarea hârtiei
la pagina 13.

● Este posibil să fie necesară alinierea cartuşului de imprimare. Pentru informaţii
suplimentare, consultaţi Alinierea cartuşului de imprimare la pagina 33.

Nu a ieşit nici o pagină din imprimantă.

Soluţie
● Este posibil să fie necesară o intervenţie la imprimantă. Citiţi ecranul

imprimantei pentru instrucţiuni.
● Este posibil ca alimentarea cu energie să fie întreruptă sau să aibă o conexiune

slăbită. Verificaţi dacă există alimentare şi dacă este conectat ferm cablul de
alimentare. Dacă utilizaţi alimentarea de la baterie, asiguraţi-vă că bateria este
instalată corect.

● Este posibil să nu mai aveţi hârtie în tava de alimentare. Verificaţi dacă aţi
încărcat corect hârtie în tava de alimentare. Pentru instrucţiuni despre
încărcarea hârtiei, consultaţi Alegerea şi încărcarea hârtiei la pagina 13.

● Este posibil să se fi blocat hârtia în timpul imprimării. Pentru instrucţiuni despre
eliminarea unui blocaj de hârtie, consultaţi secţiunea următoare.
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Hârtia s-a blocat în timpul imprimării.
Soluţie Verificaţi ecranul imprimantei pentru instrucţiuni. Pentru a rezolva un
blocaj al hârtiei, încercaţi următoarele soluţii.
● Dacă hârtia a ieşit parţial prin partea din faţă a imprimantei, trageţi-o uşor spre

dvs. pentru a o scoate.
● Dacă hârtia nu a ieşit parţial prin partea din faţă a imprimantei, încercaţi să o

scoateţi prin spatele imprimantei:
– Scoateţi hârtia din tava de alimentare, apoi trageţi în jos tava de alimentare

pentru a o deschide complet în poziţia orizontală.
– Trageţi uşor hârtia blocată pentru a o scoate prin spatele imprimantei.
– Ridicaţi tava de alimentare până când se fixează la loc în poziţia de

încărcare a hârtiei.
● Dacă nu reuşiţi să apucaţi marginea hârtiei blocate pentru a o scoate, încercaţi

următoarele:
– Opriţi imprimanta.
– Dacă bateria internă HP Photosmart opţională nu este instalată în

imprimantă, deconectaţi cablul de alimentare de la imprimantă. Aşteptaţi
aproximativ 10 secunde, apoi conectaţi la loc cablul de alimentare.

– Dacă bateria internă HP Photosmart opţională este instalată în imprimantă,
deconectaţi cablul de alimentare al imprimantei, în cazul în care este
conectat. Deschideţi capacul compartimentului pentru baterie şi scoateţi
bateria. Aveţi grijă să nu atingeţi contactele din interiorul imprimantei sau
de pe baterie. Aşteptaţi aproximativ 10 secunde, apoi reinstalaţi bateria.
Conectaţi cablul de alimentare (opţional).

– Porniţi imprimanta. Imprimanta verifică dacă există hârtie pe traseul hârtiei
şi evacuează automat hârtia blocată.

● Apăsaţi OK pentru a continua.

Sfat Dacă vă confruntaţi cu blocări ale hârtiei în timp ce imprimaţi, încercaţi
să încărcaţi câte o singură foaie de hârtie foto. Introduceţi hârtia atât cât intră
în tava de alimentare.

Din imprimantă a ieşit o pagină goală.

Soluţie
● Verificaţi pictograma nivelului de cerneală de pe ecranul imprimantei. În cazul

în care cartuşul de imprimare a rămas fără cerneală, înlocuiţi-l. Pentru informaţii
suplimentare, consultaţi Înlocuirea cartuşelor de imprimare la pagina 29.

● Este posibil să fi început o imprimare, după care aţi revocat procesul de
imprimare. Dacă aţi revocat procesul înainte de începerea imprimării fotografiei,
este posibil ca imprimanta să fi încărcat deja hârtie pentru a pregăti imprimarea.
La următoarea imprimare, imprimanta va evacua pagina goală înainte de a
începe imprimarea noului proiect.

Fotografia nu s-a imprimat cu setările de imprimare implicite ale imprimantei
Soluţie Este posibil ca setările de imprimare pentru fotografia selectată să fi fost
modificate. Setările de imprimare pe care le aplicaţi pentru o anumită fotografie
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ignoră setările de imprimare implicite ale imprimantei. Renunţaţi la toate setările de
imprimare aplicate pentru o anumită fotografie, deselectând fotografia. Pentru
informaţii suplimentare, consultaţi Selectarea mai multor fotografii la pagina 18.

Imprimanta evacuează hârtia atunci când se pregăteşte de imprimare.
Cauză Este posibil ca imprimanta să fie pusă direct în lumina soarelui, ceea ce
afectează funcţionarea senzorului automat pentru hârtie.
Soluţie Mutaţi imprimanta într-o zonă ferită de lumina solară directă.

Calitatea imprimării este slabă.

Soluţie
● Asiguraţi-vă că utilizaţi tipul de hârtie foto potrivit pentru proiect. Pentru rezultate

optime, utilizaţi hârtie foto pentru HP. Pentru informaţii suplimentare,
consultaţi Alegerea hârtiei corespunzătoare la pagina 13.

● Asiguraţi-vă că setarea pentru calitatea imprimării este la Best (Optim).
● Activaţi sau dezactivaţi caracteristica Fixare foto. Consultaţi Perfecţionarea

automată a fotografiilor utilizând Fixare foto la pagina 24.
● Aţi selectat probabil o setare de rezoluţie mică pe camera digitală, atunci când

aţi făcut fotografia. Pentru rezultate mai bune pe viitor, setaţi camera digitală la
o rezoluţie mai mare.

● Este posibil să nu mai fie cerneală în cartuşul de imprimare. Verificaţi
pictograma pentru nivelul de cerneală de pe ecranul imprimantei şi, dacă este
necesar, înlocuiţi cartuşul. Pentru informaţii suplimentare, consultaţi Înlocuirea
cartuşelor de imprimare la pagina 29.

● Este posibil să imprimaţi pe partea necorespunzătoare a hârtiei. Verificaţi dacă
aţi încărcat hârtia cu faţa de imprimat în sus.

● Este posibil să fie necesară curăţarea cartuşului de imprimare. Pentru informaţii
suplimentare, consultaţi Curăţarea automată a cartuşului de imprimare
la pagina 31.

● Este posibil să fie necesară alinierea cartuşului de imprimare. Pentru informaţii
suplimentare, consultaţi Alinierea cartuşului de imprimare la pagina 33.

● Nu lăsaţi fotografiile depuse în teanc în tava de ieşire. Suprafaţa de imprimat a
fotografiilor trebuie lăsată expusă la aer timp de 5–10 minute după imprimare.
Nu plasaţi fotografiile într-un album până când nu au fost complet developate.
Pentru informaţii suplimentare, consultaţi Imprimarea fotografiilor
la pagina 19.

Fotografiile selectate pentru imprimare din camera digitală nu se imprimă
Soluţie Unele camere digitale permit marcarea fotografiilor pentru imprimare atât
în memoria internă a camerei, cât şi pe cardul de memorie. Dacă marcaţi fotografiile
în memoria internă şi le mutaţi din memoria internă a camerei pe cardul de memorie,
marcajele nu se transferă. Marcaţi fotografiile pentru imprimare după ce le transferaţi
din memoria internă a camerei digitale pe cardul de memorie.
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Fotografiile nu se vor imprima dintr-un iPod.
Cauză Este posibil să fi salvat fotografiile pe iPod în rezoluţie inferioară.
Soluţie Este necesar ca fotografiile să fie stocate în rezoluţie superioară pentru
ca imprimanta să le recunoască. Verificaţi documentaţia iPod-ului pentru informaţii
referitoare la modificarea setării de rezoluţie.

Când imprim fotografii obţin rezultate neaşteptate.
Cauză Fixare foto este activă şi tehnologiile HP Real Life ajustează efectul de ochi
roşii, strălucirea, focalizarea şi contrastul.
Soluţie Dezactivaţi Fixare foto. Consultaţi Perfecţionarea automată a fotografiilor
utilizând Fixare foto la pagina 24.

Probleme de imprimare prin Bluetooth
Înainte de a contacta serviciul de asistenţă HP, citiţi această secţiune pentru sfaturi
despre depanare sau vizitaţi serviciile interactive de asistenţă de la adresa
www.hp.com/support. Asiguraţi-vă că aţi citit şi documentaţia livrată cu adaptorul
wireless HP Bluetooth pentru imprimantă (dacă utilizaţi unul) şi pe cea a dispozitivului
cu tehnologie wireless Bluetooth.

Dispozitivul Bluetooth nu reuşeşte să găsească imprimanta.

Soluţie
● Asiguraţi-vă că adaptorul wireless HP Bluetooth pentru imprimantă este

conectat în port-ul pentru cameră din partea din faţă a imprimantei. Ledul de pe
adaptor luminează intermitent atunci când adaptorul este pregătit să primească
date.

● Este posibil ca opţiunea Bluetooth Visibility (Vizibilitate) să fie setată la Not
visible (Invizibil). Schimbaţi această setare la Visible to all (Vizibil integral)
după cum urmează:
– Scoateţi orice card de memorie din sloturile pentru carduri de memorie de

la imprimantă.

Atenţie Nu trageţi afară un card de memorie cât timp ledul pentru
cardul de memorie luminează intermitent.

– Apăsaţi OK pentru a deschide meniul imprimantei.
– Selectaţi Bluetooth, apoi apăsaţi OK.
– Selectaţi Visibility (Vizibilitate), apoi apăsaţi OK.
– Selectaţi Visible to all (Vizibil integral), apoi apăsaţi OK.

● Este posibil ca opţiunea Bluetooth Security level (Nivel de securitate) să fie
setată la High (Superior). Schimbaţi această setare la Low (Inferior) după
cum urmează:
– Scoateţi orice card de memorie din sloturile pentru carduri de memorie de

la imprimantă.
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Atenţie Nu trageţi afară un card de memorie cât timp ledul pentru
cardul de memorie luminează intermitent.

– Apăsaţi OK pentru a afişa meniul imprimantei.
– Selectaţi Bluetooth, apoi apăsaţi OK.
– Selectaţi Security level (Nivel de securitate), apoi apăsaţi OK.
– Selectaţi Low (Inferior), apoi apăsaţi OK.

● Este posibil să nu fie corectă cheia de acces (PIN) pe care o utilizează
dispozitivul cu tehnologie wireless Bluetooth pentru imprimantă. Asiguraţi-vă că
este introdusă cheia corectă de acces pentru imprimantă în dispozitivul cu
tehnologie wireless Bluetooth.

● Este posibil să vă aflaţi prea departe de imprimantă. Mutaţi dispozitivul cu
tehnologie wireless Bluetooth mai aproape de imprimantă. Distanţa maximă
recomandată între dispozitivul cu tehnologie wireless Bluetooth şi imprimantă
este de 10 metri (30 de picioare).

Nu a ieşit nici o pagină din imprimantă.
Soluţie Este posibil ca imprimanta să nu recunoască tipul de fişier trimis de
dispozitivul cu tehnologie wireless Bluetooth. Pentru o listă a formatelor de fişier
acceptate de imprimantă, consultaţi Specificaţii la pagina 49.

Calitatea imprimării este slabă.
Soluţie Fotografia imprimată are o rezoluţie mică. Pentru rezultate mai bune,
setaţi camera digitală la o rezoluţie superioară. Fotografiile preluate cu camere cu
rezoluţie VGA, precum cele din telefoanele wireless, este posibil să nu aibă o
rezoluţie suficient de mare pentru a realiza imprimate de calitate înaltă.

Fotografia s-a imprimat cu chenar.
Soluţie Aplicaţia de imprimare instalată pe dispozitivul cu tehnologie wireless
Bluetooth este posibil să nu accepte imprimarea fără chenar. Contactaţi vânzătorul
dispozitivului sau vizitaţi situl său Web de asistenţă pentru a obţine cele mai recente
actualizări ale aplicaţiei de imprimare.

Mesaje de eroare
Înainte să contactaţi asistenţa HP, citiţi această secţiune pentru sfaturi despre depanare
sau vizitaţi serviciile interactive de asistenţă de la www.hp.com/support.
Următoarele mesaje de eroare pot apărea pe ecranul imprimantei. Urmaţi instrucţiunile
pentru a rezolva problema.
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Mesaj de eroare: Paper jam. Clear jam then press OK. (Blocaj de hârtie. Eliminaţi
blocajul şi apăsaţi OK.)

Soluţie Încercaţi următorii paşi pentru a elimina blocajul de hârtie:
● Dacă hârtia a ieşit parţial prin partea din faţă a imprimantei, trageţi-o uşor spre

dvs. pentru a o scoate.
● Dacă hârtia nu a ieşit parţial prin partea din faţă a imprimantei, încercaţi să o

scoateţi prin spatele imprimantei:
– Scoateţi hârtia din tava de alimentare, apoi trageţi în jos tava de alimentare

pentru a o deschide complet în poziţia orizontală.
– Trageţi uşor hârtia blocată pentru a o scoate prin spatele imprimantei.
– Ridicaţi tava de alimentare până când se fixează la loc în poziţia de

încărcare a hârtiei.
● Dacă nu reuşiţi să apucaţi marginea hârtiei blocate pentru a o scoate, încercaţi

următoarele:
– Opriţi imprimanta.
– Dacă bateria internă HP Photosmart opţională nu este instalată în

imprimantă, deconectaţi cablul de alimentare de la imprimantă. Aşteptaţi
aproximativ 10 secunde, apoi conectaţi la loc cablul de alimentare.

– Dacă bateria internă HP Photosmart opţională este instalată în imprimantă,
deconectaţi cablul de alimentare al imprimantei, în cazul în care este
conectat. Deschideţi capacul compartimentului pentru baterie şi scoateţi
bateria. Aşteptaţi aproximativ 10 secunde, apoi reinstalaţi bateria. Dacă
doriţi, conectaţi cablul de alimentare.

– Porniţi imprimanta. Imprimanta verifică dacă există hârtie pe traseul hârtiei
şi evacuează automat hârtia blocată.

Apăsaţi OK pentru a continua.

Mesaj de eroare: Automatic paper sensor failed. (Senzorul de alimentare automată
cu hârtie a eşuat.)

Soluţie Senzorul automat de hârtie este obstrucţionat sau defect. Mutaţi
imprimanta într-un loc ferit de lumina directă a soarelui, apoi apăsaţi OK şi încercaţi
să imprimaţi din nou. Dacă această acţiune nu dă rezultate, vizitaţi www.hp.com/
support sau contactaţi serviciul de asistenţă HP.

Mesaj de eroare: Cartridge is not compatible. Use appropriate HP cartridge.
(Cartuşul nu este compatibil. Utilizaţi cartuş HP corespunzător)

Soluţie Înlocuiţi cartuşul de imprimare cu unul care este compatibil cu imprimanta.
Pentru informaţii suplimentare, consultaţi Înlocuirea cartuşelor de imprimare
la pagina 29.

Avertisment Nu atingeţi contactele arămii din interiorul compartimentului
pentru cartuşe de imprimare sau de pe cartuşul de imprimare.
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Mesaj de eroare: Print cartridge cradle is stuck. Clear jam then press OK. (Suport
cartuş imprimare blocat. Eliminaţi blocajul şi apăsaţi OK.)

Soluţie Pentru a elimina orice obstacol de pe traseul suportului pentru cartuşe de
imprimare, urmaţi paşii de mai jos:
1. Eliminaţi hârtia blocată din tava de alimentare şi din tava de ieşire.
2. Opriţi şi porniţi din nou imprimanta.

Mesaj de eroare: Cartridge service station is stuck. (Staţia de deservire a
cartuşelor este blocată.)

Soluţie Staţia de deservire a cartuşelor de imprimare este o componentă
amplasată dedesubtul suportului cartuşului de imprimare, care şterge şi astupă
cartuşul de imprimare pentru stocare. Urmaţi aceşti paşi pentru a elimina obstrucţiile
care blochează staţia de deservire a cartuşelor de imprimare:
1. Eliminaţi hârtia blocată din tava de alimentare şi din tava de ieşire.
2. Opriţi şi porniţi din nou imprimanta.

Mesaj de eroare: Photo is corrupted (Fotografia este coruptă)
Cauză În timp ce imprimanta a imprimat dintr-un card de memorie, fie a fost
introdus un alt card de memorie, fie un dispozitiv USB a fost conectat la port-ul pentru
cameră din partea din faţă.
Soluţie Introduceţi un singur card de memorie la un moment dat. Nu introduceţi
un dispozitiv USB în timp ce imprimanta imprimă dintr-un card de memorie.
Fotografia nu este coruptă.

Cauză Fotografia indicată este coruptă pe cardul de memorie introdus.
Soluţie Selectaţi şi imprimaţi altă fotografie sau introduceţi un alt card de memorie.

Mesaj de eroare: Card access error. See user manual. (Eroare de accesare a
cardului. Consultaţi manualul utilizatorului)

Cauză O eroare de accesare a cardului poate indica faptul că un card de memorie
xD-Picture Card este în condiţia de protejare la scriere. Cardurile de memorie xD-
Picture Card au o caracteristică specială de protecţie pentru a asigura păstrarea în
siguranţă a fotografiilor.

Notă În timpul acestei condiţii, puteţi totuşi să utilizaţi imprimanta pentru
imprimarea şi salvarea fotografiilor din xD-Picture Card într-o locaţie sigură,
cum ar fi unitatea internă de disc a computerului.

Soluţie
● Reintroduceţi cardul de memorie xD-Picture Card în cameră şi porniţi camera.

În majoritatea cazurilor, camera efectuează automat schimbările necesare.
● Reformataţi cardul de memorie xD-Picture Card. Pentru instrucţiuni referitoare

la reformatarea cardului de memorie, consultaţi documentaţia livrată împreună
cu camera. Ţineţi cont că acest proces şterge imaginile salvate curent pe cardul
de memorie. Pentru a salva imaginile, transferaţi-le pe un computer înainte de
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a reformata cardul de memorie. După ce aţi reformatat cardul de memorie,
transferaţi înapoi fotografiile respective pe cardul de memorie utilizând
computerul.

● Opriţi imprimanta, introduceţi cardul de memorie xD-Picture Card în
imprimantă, apoi porniţi din nou imprimanta.
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9 Specificaţii
Această secţiune listează cerinţele minime de sistem pentru instalarea software-ului
imprimantei HP Photosmart şi furnizează specificaţii pentru această imprimantă.

Cerinţe de sistem

Componentă Cerinţe minime Windows Cerinţe minime Mac

Sistem de operare Microsoft® Windows 98 SE,
2000 Professional, Me,
XP Home,
XP Professional, XP
Starter Edition şi XP
Professional x64

Mac® OS X 10.3.x, 10.4.x

Procesor Intel® Pentium® II (sau
echivalent) sau superior

G3 sau mai mare

RAM 64 MB (recomandabil 256
MB)

128 MB

Spaţiu liber pe disc 500 MB 500 MB

Afişaj video 800 x 600, 16 biţi sau
superior

800 x 600, 16 biţi sau
superior

Unitate CD-ROM 4x 4x

Conectivitate USB 2.0 de mare viteză:
Microsoft Windows 98,
2000 Professional, Me,
XP Home, XP Professional
şi XP Professional x64
PictBridge: utilizând port-
ul din faţă pentru cameră
Bluetooth: utilizând
adaptorul opţional wireless
HP Bluetooth pentru
imprimantă (numai
Windows XP)

USB 2.0 de mare viteză:
Mac OS X 10.3.x, 10.4.x
PictBridge: utilizând port-
ul din faţă pentru cameră

Browser Microsoft Internet Explorer
5.5 sau o versiune
ulterioară

—
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Specificaţii pentru imprimantă

Categorie Specificaţii

Conectivitate USB 2.0 de mare viteză: Microsoft Windows 98,
2000 Professional, Me, XP Home, XP Professional
şi XP Professional x64; Mac  10.3.x, 10.4.x
PictBridge: Microsoft Windows 98, 2000
Professional, Me, XP Home, XP Professional şi
XP Professional x64; Mac OS X 10.3.x, 10.4.x
Bluetooth: Microsoft Windows XP Home şi
XP Professional

Specificaţii referitoare la
mediu

Maxim în timpul funcţionării: 5–40° C (41–
104° F), umiditate relativă 5–90%
Recomandat în timpul funcţionării: 15–35° C (59–
95° F), umiditate relativă 20–80%

Formate de fişiere imagine JPEG Baseline
TIFF 24 biţi RGB necomprimat intercalat
TIFF 24 biţi YCbCr necomprimat intercalat
TIFF 24-biţi RGB packbits intercalat
TIFF 8 biţi gri necomprimat/packbits
TIFF paletă de culori pe 8 biţi necomprimat/packbits
TIFF 1 bit necomprimat/packbits/1D Huffman

Margini Imprimare fără chenar: Sus 0,0 mm (0,0 inci) ; Jos
12,5 mm (0,50 inci); Stânga/dreapta 0,0 mm
(0,0 inci)
Imprimare cu chenar: Sus 3 mm (0,12 inci); Jos 12,5
mm (0,50 inci); Stânga/dreapta 3 mm (0,12 inci)

Dimensiuni de suporturi Hârtie foto 10 x 15 cm (4 x 6 inci)
Hârtie foto cu bandă, 10 x 15 cm cu bandă de 1,25
cm (4 x 6 inci cu bandă de 0,5 inci)
Hârtie autocolantă foto 10 x 15 cm (4 x 6 inci), 16
autocolante dreptunghiulare sau ovale pe pagină
Hârtie foto panoramică 10 x 30 cm (4 x 12 inci)
Cartele index 10 x 15 cm (4 x 6 inci)
Cartele Hagaki 100 x 148 mm (3,9 x 5,8 inci)
Cartele A6, 105 x 148 mm (4,1 x 5,8 inci)
Cartele de mărime L, 90 x 127 mm (3,5 x 5 inci)
Cartele de mărime L cu bandă, 90 x 127 mm cu
bandă de 12,5 mm (3,5 x 5 inci cu bandă de 0,5 inci)

Tipuri de suporturi HP Advanced Photo Paper (Hârtie fotografică HP
superioară)
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Categorie Specificaţii
Cartele: index, Hagaki, A6 şi de mărime L
Hârtie autocolantă foto

Carduri de memorie
(Este posibil ca anumite
modele de imprimante să nu
accepte toate tipurile de carduri
de memorie).

CompactFlash tipurile I şi II
Memory Stick
Microdrive
MultiMediaCard
Secure Digital
SmartMedia
xD-Picture Card

Formate de fişier acceptate
pe cardurile de memorie

Imprimare: Toate formatele de fişiere imagine şi
video acceptate
Salvare: Toate formatele de fişier

Tavă pentru hârtie O tavă pentru hârtie foto de 10 x 15 cm (4 x 6 inci)

Capacitatea tăvilor pentru
hârtie

20 foi de hârtie foto, grosime maximă 292 µm
(11,5 mil) pe foaie

Consum de energie S.U.A.
Imprimare: 14,46 W
În repaus: 8,67 W
Oprită: 6,63 W
Internaţional
Imprimare: 13,56 W
În repaus: 8,41 W
Oprită: 7,19 W

Număr de model al sursei de
alimentare

HP Part # 0957–2121 (America de Nord), 100-240
V AC (± 10%) 50/60 Hz (± 3 Hz)
HP Part # 0957–2120 (Restul lumii), 100-240 V AC
(± 10%) 50/60 Hz (± 3 Hz)

Cartuş de imprimare Cartuş de imprimare HP 110 Tri-color Inkjet

Suport pentru USB 2.0 de
mare viteză

Microsoft Windows 98, 2000 Professional, Me, XP
Home şi XP Professional
Mac OS X 10.3.x, 10.4.x
HP recomandă un cablu USB mai scurt de 3 metri
(10 picioare)

Formate de fişiere video Motion JPEG AVI
Motion JPEG Quicktime
MPEG-1

(continuare)
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10 Asistenţă HP
● Procesul de asistenţă la pagina 53
● Asistenţă HP prin telefon la pagina 53
● Opţiuni suplimentare de garanţie la pagina 54
● Garanţia HP la pagina 55

Procesul de asistenţă

Dacă aveţi probleme, parcurgeţi paşii următori:
1. Consultaţi documentaţia livrată împreună cu echipamentul Imprimantă HP

Photosmart.
2. Vizitaţi situl Web pentru asistenţă HP interactivă la www.hp.com/support. Asistenţa

interactivă HP este disponibilă pentru toţi clienţii HP. Acest sit reprezintă cea mai
rapidă sursă de informaţii de ultimă oră despre dispozitive şi asistenţă profesională
şi include următoarele caracteristici:
– Acces rapid la specialişti calificaţi în asistenţă interactivă
– Actualizări de software şi de drivere pentru echipamentul Imprimantă HP

Photosmart
– Informaţii importante despre imprimanta Imprimantă HP Photosmart şi

instrucţiuni de depanare pentru problemele curente
– Actualizări ale dispozitivelor, alerte de asistenţă şi buletine de ştiri HP,

disponibile din momentul înregistrării echipamentului Imprimantă HP
Photosmart

3. Numai pentru Europa: Luaţi legătura cu punctul local de desfacere. Dacă
echipamentul Imprimantă HP Photosmart are un defect hardware, veţi fi rugat să îl
returnaţi la punctul local de desfacere. (În perioada de garanţie limitată a
dispozitivului se asigură service gratuit. După perioada de garanţie, se va percepe
o taxă de service.)

4. Apelaţi serviciul de asistenţă HP. Opţiunile şi disponibilitatea pentru asistenţă diferă
în funcţie de dispozitiv, de ţară/regiune şi de limbă.

Asistenţă HP prin telefon
Pentru o listă a numerelor de telefon pentru asistenţă, consultaţi lista numerelor de
telefon de pe partea interioară a copertei frontale.

Perioada de asistenţă prin telefon
Se acordă un an de asistenţă telefonică în America de Nord, Asia-Pacific şi America
Latină (inclusiv Mexic). Pentru a afla durata asistenţei telefonice în Europa, Orientul
Mijlociu şi Africa, vizitaţi www.hp.com/support. Se aplică tarifele standard ale firmei de
telefonie.
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Efectuarea unui apel
Apelaţi asistenţa HP când vă aflaţi în faţa computerului şi a echipamentului Imprimantă
HP Photosmart. Fiţi pregătit să furnizaţi următoarele informaţii:
● Numărul de model al dispozitivului (înscris pe eticheta de pe panoul frontal al

dispozitivului)
● Numărul de serie al dispozitivului (situat pe spatele sau pe partea de jos

dispozitivului)
● Mesajele afişate atunci când survine problema
● Răspunsuri la aceste întrebări:

– Problema a survenit şi anterior?
– O puteţi reproduce?
– Aţi adăugat la computer software sau hardware nou în perioada în care a apărut

problema?
– S-a întâmplat orice altceva înainte de această situaţie (precum o furtună cu

fulgere, mutarea dispozitivului etc.)?

După perioada de asistenţă telefonică
După perioada de asistenţă telefonică, asistenţa va fi furnizată de HP la costuri
suplimentare. Asistenţa este disponibilă şi pe situl Web pentru asistenţă HP
interactivă: www.hp.com/support. Pentru informaţii suplimentare despre opţiunile de
asistenţă, contactaţi distribuitorul HP local sau sunaţi la numărul de telefon pentru
asistenţă corespunzător ţării/regiunii dvs.

Opţiuni suplimentare de garanţie
Sunt disponibile şi planuri de service extinse pentru imprimantă, la costuri suplimentare.
Vizitaţi www.hp.com/support, selectaţi ţara/regiunea şi limba, apoi exploraţi zona pentru
servicii şi garanţie pentru informaţii despre planurile de service extinse.
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A Instalarea software-ului
Imprimanta se livrează cu software opţional care se poate instala pe un computer.
După ce la instalarea hardware-ului de imprimantă aţi utilizat instrucţiunile de instalare livrate în
cutia care conţine imprimanta, utilizaţi instrucţiunile din această secţiune pentru a instala software-
ul.

Utilizatori Windows Utilizatori Mac

Important: Nu conectaţi cablul USB până când
nu vi se solicită.
1. Introduceţi CD-ul HP Photosmart în

unitatea CD-ROM a computerului. Dacă
programul Install Wizard (Expert instalare)
nu apare, găsiţi fişierul Setup.exe pe
unitatea CD-ROM şi faceţi dublu clic pe el.
Încărcarea fişierelor durează mai puţin de
un minut.

2. Faceţi clic pe Next (Următorul) şi urmaţi
instrucţiunile de pe ecran.

3. Când vi se solicită, fie acceptaţi
opţiunea Recommended
(Recomandat), fie selectaţi opţiunea
Custom (Personalizat). Dacă selectaţi
Custom (Personalizat), deselectaţi
programele software pe care nu doriţi să
le instalaţi. Dacă nu sunteţi sigur, puteţi
evidenţia numele fiecărui program listat,
pentru a citi o descriere sumară a
programului.

4. Atunci când vi se solicită, conectaţi un
capăt al cablului USB la port-ul USB din
partea din spate a imprimantei, apoi
conectaţi celălalt capăt la port-ul USB al
computerului.

5. Urmaţi instrucţiunile de pe ecran până
când se termină instalarea. Dacă vi se
solicită să reporniţi computerul, continuaţi
şi conformaţi-vă solicitării.

1. Conectaţi un capăt al cablului USB la port-
ul USB din spatele imprimantei, apoi
conectaţi celălalt capăt la port-ul USB al
computerului.

2. Introduceţi CD-ul HP Photosmart în
unitatea CD-ROM a computerului.

3. Pe spaţiul de lucru, faceţi dublu clic pe
pictograma HP Photosmart CD.

4. Faceţi dublu clic pe pictograma HP
Installer (Program instalare HP) şi
urmaţi instrucţiunile de pe fiecare ecran de
instalare pentru a instala software-ul de
imprimantă.

5. Când apare ecranul Congratulations
(Felicitări), faceţi clic pe OK.

Notă Utilizatori Windows: Software-ul HP Photosmart Essential este inclus în opţiunea de
instalare Recommended (Recomandat). Dacă utilizaţi Windows 2000 sau XP, puteţi selecta
HP Photosmart Premier ca opţiune de instalare Custom (Personalizat). HP Photosmart
Premier nu este disponibil la anumite modele de imprimante.
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B Meniurile imprimantei
Meniul imprimantei vă oferă numeroase opţiuni de imprimare, vă permite să schimbaţi setările
implicite ale imprimantei, vă pune la dispoziţie instrumente pentru întreţinere şi depanare şi vă
furnizează informaţii despre activităţile obişnuite de imprimare. Această secţiune oferă o listare
completă a pictogramelor disponibile pe meniul imprimantei.

Meniurile imprimantei
Structura meniului imprimantei
● Print Options (Opţiuni de tipărire)

– Panoramic photos (Fotografii panoramice): Se selectează pentru a seta imprimarea
panoramică pe On (Activat) sau pe Off (Dezactivat) (implicit). Selectaţi On (Activat)
pentru a imprima toate fotografiile selectate cu o proporţie a dimensiunilor de 3:1; încărcaţi
hârtie 10 x 30 cm înainte de imprimare. Când este selectată o fotografie, o casetă de
decupare verde arată zona care se va imprima. Alte opţiuni de meniu din Print Options
(Opţiuni de tipărire) sunt dezactivate când această opţiune este activată. Selectaţi Off
(Dezactivat) pentru a imprima cu o proporţie normală a dimensiunilor de 3:2. Modul de
imprimare panoramic nu este acceptat când se imprimă direct dintr-o cameră PictBridge
utilizând un cablu USB.

– Photo stickers (Autocolante foto): Se selectează pentru a seta imprimarea pe
autocolante pe On (Activat) sau Off (Dezactivat) (implicit). Selectaţi On (Activat) pentru
a imprima 16 fotografii pe pagină; încărcaţi suport autocolant special. Alte opţiuni de
meniu din Print Options (Opţiuni de tipărire) sunt dezactivate când această opţiune este
activată. Selectaţi Off (Dezactivat) pentru a imprima utilizând una din opţiunile pentru
machetă normală.

– Print passport photos (Imprimarea fotografiilor tip paşaport): Se selectează pentru
a seta imprimarea tip paşaport pe On (Activat) sau Off (Dezactivat) (implicit).
Imprimarea tip paşaport determină ca imprimanta să imprime toate fotografiile selectate
la dimensiunea pentru fotografiile tip paşaport. Fiecare fotografie selectată se imprimă
pe o pagină. Dacă aţi selectat mai multe exemplare ale aceleiaşi fotografii, imprimanta
imprimă numărul maxim posibil de exemplare care încap pe o pagină. Alte opţiuni de
meniu din Print Options (Opţiuni de tipărire) sunt dezactivate când această opţiune este
activată.

● Tools (Instrumente)
– Print sample page (Tipărire mostră): Se selectează pentru a imprima o mostră, fiind

utilă pentru a controla calitatea cu care imprimă imprimanta.
– Print test page (Tipărire pagină de test): Se selectează pentru a imprima o pagină de

test care conţine informaţii despre imprimantă, utile pentru depanarea problemelor de
imprimare.

– Clean cartridge (Curăţare cartuş): Se selectează pentru a curăţa cartuşul de imprimare.
După curăţare, veţi fi întrebat dacă doriţi să continuaţi cu al doilea nivel de curăţare
(selectaţi Yes (Da) sau No (Nu)). Dacă selectaţi Yes (Da), va fi efectuat încă un ciclu de
curăţare. Veţi fi întrebat apoi dacă doriţi să continuaţi cu al treilea nivel de curăţare
(selectaţi Yes (Da) sau No (Nu)).

– Align cartridge (Aliniere cartuş): Se selectează pentru a alinia cartuşul de imprimare.
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● Bluetooth
– Device address (Adresă dispozitiv): Unele dispozitive cu tehnologie fără fir Bluetooth

vă solicită să introduceţi adresa dispozitivului pe care încearcă să îl localizeze. Această
opţiune de meniu afişează adresa imprimantei.

– Device name (Nume dispozitiv): Aveţi posibilitatea să selectaţi un nume pentru
imprimantă, care va apărea pe celelalte dispozitive cu tehnologie fără fir Bluetooth atunci
când acestea localizează imprimanta.

– Passkey (Parolă): Atunci când opţiunea Bluetooth Nivel de securitate a imprimantei
este setată pe Superior, trebuie să introduceţi o parolă pentru ca imprimanta să devină
disponibilă pentru alte dispozitive Bluetooth. Parola implicită este 0000.

– Visibility (Vizibilitate): Selectaţi Vizibil integral (implicit) sau Invizibil. Când opţiunea
Vizibilitate este setată pe Invizibil, numai dispozitivele care cunosc adresa imprimantei
pot să imprime la aceasta.

– Security level (Nivel de securitate): Selectaţi Inferior (implicit) sau Superior.
Setarea Inferior nu le solicită utilizatorilor altor dispozitive cu tehnologie fără fir Bluetooth
să introducă parola imprimantei. Setarea Superior le solicită utilizatorilor altor dispozitive
cu tehnologie fără fir Bluetooth să introducă parola imprimantei.

– Reset Bluetooth options (Resetare Bluetooth): Selectaţi această opţiune pentru a
reseta toate elementele din meniul Bluetooth la valorile lor implicite.

● Help (Asistenţă)
– Printing Tips I (Sfaturi de imprimare I): Se selectează pentru a citi despre

caracteristicile imprimantei de a îmbunătăţi automat imaginea.
– Printing Tips II (Sfaturi de imprimare II): Se selectează pentru a citi sfaturi utile pentru

obţinerea unor rezultate de imprimare optime.
– Panoramic photos (Fotografii panoramice): Se selectează pentru a citi despre

imprimarea fotografiilor panoramice.
– Photo stickers (Autocolante foto): Se selectează pentru a citi despre imprimarea

autocolantelor foto.
– Memory cards (Carduri de memorie): Se selectează pentru a citi despre utilizarea

cardurilor de memorie.
– Cartridges (Cartuşe): Se selectează pentru a citi despre utilizarea cartuşelor de

imprimare.
– Load paper (Încărcare hârtie): Se selectează pentru a citi despre modul de încărcare a

hârtiei.
– Clear paper jams (Rezolvarea blocajelor de hârtie): Se selectează pentru a citi despre

eliminarea blocajelor de hârtie.
– PictBridge cameras (Camere PictBridge): Se selectează pentru a citi despre utilizarea

camerelor PictBridge cu imprimanta.
– Traveling with the printer (Călătorie cu imprimanta): Se selectează pentru a citi sfaturi

despre luarea imprimantei în călătorii.
– Get assistance (Metode de obţinere a asistenţei tehnice): Se selectează pentru a citi

cum se poate obţine ajutor în legătură cu problemele imprimantei.
● Preferences (Preferinţe)

– Print quality (Calitate de tipărire): Se selectează pentru a schimba calitatea imprimării.
Alegeţi între Best (Optim) (implicit), care produce cea mai înaltă calitate şi Normal, care
utilizează mai puţină cerneală şi imprimă mai repede.  Normal se aplică numai la lucrarea
de imprimare curentă. După aceasta, setarea redevine automat Best (Optim).

– Paper type (Tip hârtie): Se selectează pentru a alege tipul de hârtie. Selectaţi
HP Advanced Photo Paper (Hârtie fotografică HP superioară) (implicit), HP Premium
Photo Paper (Hârtie fotografică HP Premium) sau Other (Altele).

– Date/time (Dată/oră): Se selectează pentru a afişa un marcaj de dată/oră pe fotografiile
imprimate. Selectaţi Date/time (Dată/oră), Date only (Numai dată) sau Off
(Dezactivat) (implicit).

– Colorspace (Spaţiu de culoare): Se selectează pentru a alege un spaţiu de culoare,
care reprezintă nişte modele matematice tridimensionale pentru organizarea culorii.
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Spaţiul de culoare pe care îl selectaţi afectează culorile din fotografiile imprimate.
Selectaţi Adobe RGB, sRGB sau Auto-select (Selectare automată) (implicit). Opţiunea
implicită Auto-select (Selectare automată) determină imprimanta să utilizeze spaţiul de
culoare Adobe RGB, dacă este disponibil. Imprimanta alege implicit sRGB dacă Adobe
RGB nu este disponibil.

– Borderless (Fără chenar): Se selectează pentru a seta imprimarea fără chenar pe On
(Activat) (implicit) sau pe Off (Dezactivat). Când imprimarea fără chenar este
dezactivată, toate paginile se imprimă cu un chenar alb subţire în jurul marginilor hârtiei.

– After printing (După tipărire): Se selectează pentru a specifica dacă fotografiile
selectate se deselectează după imprimare: Always (Întotdeauna) (implicit), Never
(Niciodată) sau Ask (Întreabă).

– Preview animation (Previzualizare animaţie): Se selectează pentru a seta
previzualizarea animaţiei pe On (Activat) (implicit) sau pe Off (Dezactivat). Selectaţi Off
(Dezactivat) pentru a evita animaţiile pe ecranul imprimantei.

– Restore defaults (Restabilire valori implicite): Se selectează pentru restabilirea
valorilor implicite ale imprimantei: Yes (Da) sau No (Nu). Dacă selectaţi Yes (Da) se
restabilesc preferinţele originale din fabrică.

– Language (Limba): Se selectează pentru a modifica setările pentru limbă sau ţară/
regiune. Alegeţi între Select language (Selectare limbă) şi Select country/region
(Selectare ţară/regiune). Ecranul imprimantei afişează textul în limba pe care aţi ales-
o. Meniul listează formate de hârtie şi alte opţiuni specifice limbii alese.
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Pictogramele de pe ecran
Pictogramele de pe ecranul imprimantei vă furnizează informaţii despre imprimantă, precum nivelul de cerneală de la cartuşul
de imprimare şi numărul de index al fotografiei curente.

Indicator baterie: Afişează nivelul de încărcare a bateriei
opţionale interne HP Photosmart, dacă este instalată.

O pictogramă de baterie plină indică faptul că bateria este
complet încărcată. Pe măsură ce bateria se consumă,
pictograma baterie indică nivelul aproximativ de încărcare
prin gradul său de umplere cu culoare.

O pictogramă fulger afişată deasupra pictogramei baterie
indică faptul că este conectată o sursă de alimentare şi că
bateria se încarcă. Pictograma unei prize se afişează atunci
când bateria este încărcată complet, indicând faptul că se
poate deconecta cablul de alimentare şi că imprimanta poate
să funcţioneze cu bateria, dacă se doreşte astfel.

Pentru informaţii suplimentare despre baterie, consultaţi
instrucţiunile livrate împreună cu bateria.

Indicator al nivelului de cerneală: Afişează nivelul de
cerneală din cartuşul de imprimare.

Casetă de selectare: Afişează un marcaj dacă este selectată
o fotografie.

Exemplare: Afişează numărul de exemplare ale fotografiei
curente, care urmează să fie imprimate.

Cameră video: Apare numai atunci când pe ecranul
imprimantei este afişat un videoclip.

Număr index: Afişează numărul fotografiei curente şi
numărul total de fotografii de pe cardul de memorie introdus.
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